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(UK) Warning instruction:

Read all instruction thoroughly before attempting to
install or assemble this equipment.

Only use the basketball backboard by an adult. The
basketball backboard is not a toy.

The installation should be done by minimum 2 adults.

Do not hang on the goal, this could result in serious
personal injuries.

Adjustments and moving of the basketball backboard
must be carried out by 2 adults.

Check the assembly and if the parts are secure tightly
before each use.

The basketball backboard is only suitable for domestic use.
If you use a step or a ladder during assembly, be extremely
careful.

Use the basketball backboard is at your own risk.

MATERIAL LIST:
Backboard 1x

Net 1x

Ring 1x

. Washer (M8) 8x
Bolt (M8*45MM) 4x
Hex nut 4x

. Bracket 1x

. Washer (M10) 2x
Head screw bolt 2x
Plug bolt  4x (Including nut, spring washer, flat washer
and sleeve)
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INSTRUCTION

Step 1

Determine the desired location for the backboard. The
backboard may not be placed near windows or other
obstacles. The backboard should be installed on a flat wall,
preferably a brick wall. Uneven surfaces are not suitable for
the installation of the backboard. It is advisable to place the
backboard at the regular height of 3.05 meters, measured
from the ground up to the top of the ring. A lower playing
height is recommended for shorter players.

Step 2

Place the bracket (G) against the wall at the desired location.
Check if the bracket is perpendicularly with a spirit level.
Mark the four holes on the wall via the bracket. Drill four
holes of 65mm deep and clean the holes.

Step 3

Point the bracket arms of the top brace (G) to the outside of
the backboard. As result the arms are aligned with the holes
of the backboard. Secure the top brace (G) to the back board
(A) by using 2x washers (H) and 2x head screw bolt (1).

Step 4

Secure the basketball ring (C) to the backboard (A) by using
four bolts (E), eight washers (D) and four hex nuts (F). Place
the bolts between the basketball ring (C), backboard (A) and
the bracket (G). Moreover, place the four washers between
the bolts(E) and the basketball ring (C) and the remaining
four washers between the bracket(G) and four hex nuts(F).

Step 5

Place the plug bolts (J) through the four holes of the bracket.
Make sure the nuts, spring washer and flat washer of the
plug bolts are placed in front of the bracket. Additionally, the
sleeves on the plug bolts (J) must be placed on the other side,
between the bracket and the wall.

Step 6
Align the plug bolts()) with the previous made holes in the
wall and insert them.

Step 7

Screw all bolts tightly. When screwing the nut of the plug
bolts (J), assure the nut pushes the screw outwards and
pulls the bolt into the sleeve. Consequently, the iron cylinder
expanded so the backboard is firmly fixed into the wall.

Step 8
On the upper side of the net (B) you will find loops. Secure the
loops on the hooks of the ring (C).

(NL) Waarschuwingstekst:

Lees eerst alle instructies zorgvuldig door, voordat u het
apparaat in gebruik neemt of monteert.

Het basketbal backboard mag alleen gebruikt worden door
een volwassene. Het is geen speelgoed.

De montage moet altijd door minimaal 2 volwassenen
gebeuren.

Niet aan het doel hangen of klimmen, dit kan tot ernstig
letsel leiden.

Aanpassingen en verplaatsen van het basketbal backboard

moet door 2 volwassenen worden uitgevoerd.

Controleer de montage en of onderdelen goed vast zitten
voor elk gebruik.

Het basketbal backboard
huishoudelijk gebruik.

Als u tijdens de montage een opstapje of ladder gebruikt,
wees dan uitermate voorzichtig.

Het gebruik van het basketbal backboard is voor eigen risico.

is alleen geschikt voor

MATERIAALLIJST:

Bord 1x

Net 1x

Ring 1x

Sluitring (M8) 8x
Bout (M8 * 45MM) 4x
Zeskantmoer 4x
Beugel 1x

. Sluitring (M10) 2x
Kopschroefbout 2x
Plugbout &x (inclusief moer, veerring, platte ring en huls)
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INSTRUCTIE

Stap 1

Bepaal de gewenste locatie voor het bord. Het bord mag niet
in de buurt van ramen of andere obstakels worden geplaatst.
Het bord moet op een vlakke muur worden geinstalleerd, bij
voorkeur een bakstenen muur. Oneffen oppervlakken zijn
niet geschikt voor de installatie van het bord. Het is aan te
raden om het bord op de normale hoogte van 3.05 meter te
plaatsen, gemeten vanaf de grond tot aan de bovenkant van
de ring. Voor kleinere spelers wordt een lagere speelhoogte
aanbevolen.

Stap 2

Plaats de beugel (G) op de gewenste plek tegen de muur.
Controleer met een waterpas of de beugel loodrecht is.
Markeer de vier gaten op de muur via de beugel. Boor vier
gaten van 65 mm diep en maak de gaten schoon.

Stap 3

Richt de beugelarmen van de bovenste beugel (G) naar de
buitenkant van het bord. Als resultaat zijn de beugelarmen
uitgelijnd met de gaten van het bord. Bevestig de bovenste
beugel (G) aan de achterkant van het bord (A) met behulp van
2x ringen (H) en 2x kopschroefbout (1).

Stap 4

Zet de basketbalring (C) vast aan het bord (A) met vier bouten
(E), acht ringen (D) en vier zeskantmoeren (F). Plaats de
bouten tussen de basketbalring (C), het bord (A) en de beugel
(G). Plaats bovendien de vier ringen tussen de bouten (E)
en de basketbalring (C) en de overige vier ringen tussen de
beugel (G) en vier zeskantmoeren (F).

Stap 5

Plaats de plugbouten (J) door de vier gaten van de beugel.
Zorg ervoor dat de moeren, veerring en platte ring van
de plugbouten aan de voorzijde van de beugel worden
geplaatst. Plaats daarnaast de hulzen op de plugbouten (J)
en instaleer deze aan de andere kant, tussen de beugel en
de muur.

Stap 6
Lijn de plugbouten (J) uit met de eerder gemaakte gaten in de
muur en plaats de plugbouten in de muur.

Stap 7

Draai alle bouten stevig vast. Tijdens het vastdraaien van
de plugbout (J) moer moet de moer de schroef naar buiten
drukken zodat de bout in de huls trekt. Als gevolg zet het
ijzeren cilinder zich uit waardoor het bord stevig in de muur
wordt bevestigd.

Stap 8
Aan de bovenzijde van het net (B) vind je lussen. Maak de
lussen vast aan de haken van de ring (C).

(D) Warnhinweis:

Lesen Sie die Anleitung genau durch, bevor Sie versuchen
dieses Equipment aufzubauen.

Benutzen Sie den Basketballkorb nur als Erwachsener. Es
ist kein Spielzeug.

Der Aufbau sollte von mindestens zwei Erwachsenen
erfolgen.

Hangen Sie das Tor nicht auf. Dies konnte zu
schwerwiegenden Verletzungen flihren.

Veranderungen und das Bewegen des Basketballkorbs
muss von Erwachsenen durchgefiihrt werden.

Uberpriife vor jeder Benutzung die gesamte Montage und
ob jedes Teil fest und sicher ist.

Der Basketballkorb ist nur fiir hduslichen Gebrauch.

Wenn Sie eine Leiter wahrend des Aufbaus benutzen,
seien Sie extrem vorsichtig.

Benutzung des Basketballkorbs erfolgt auf eigene Gefahr.

MATERIAL LISTE:

Riickwand 1x

Netz 1x

Basketballring 1x
Unterlegscheibe (M8) 8x
Schraube (M8 * 45 MM) 4x
Sechskantmutter 4x
Halterung 1x

. Unterlegscheibe (M10) 2x
Kopfschraube 2x
Stopfenschraube 4x (einschlieBlich Mutter, Federscheibe,
Unterlegscheibe und Hiilse)

ST IommoNmE

ANLEITUNG

Schritt 1

Bestimmen Sie den gewiinschten Ort fiir die Riickwand.
Die Riickwand darf nicht in der Nahe von Fenstern oder
anderen Hindernissen platziert werden. Die Riickwand sollte
an einer flachen Wand installiert werden, vorzugsweise an
einer Mauer. Unebene Oberfldchen sind fiir die Installation
der Riickwand nicht geeignet. Es ist ratsam, die Riickwand
auf der normalen Hohe von 3,05 Metern zu platzieren,
gemessen vom Boden bis zur Oberseite des Rings. Fir
kleinere Spieler wird eine geringere Spielhdhe empfohlen.

Schritt 2

Platzieren Sie die Halterung (G) an der gewtinschten Stelle
an der Wand. Uberpriifen Sie, ob die Halterung senkrecht
zur Wasserwaage steht. Markieren Sie die vier Locher an
der Wand (iber die Halterung. Bohren Sie vier 65 mm tiefe
Locher und reinigen Sie die Locher.

Schritt 3

Richten Sie die Halterungsarme der oberen Strebe (G) auf
die AuRenseite der Riickwand. Infolgedessen sind die Arme
mit den Léchern der Riickwand ausgerichtet. Befestigen
Sie die obere Strebe (G) mit 2 Unterlegscheiben (H) und 2x
Kopfschraube (1) an der Riickwand (A).

Schritt 4

Befestigen Sie den Basketballring (C) mit vier Schrauben (E),
acht Unterlegscheiben (D) und vier Sechskantmuttern (F)
an der Riickwand (A). Setzen Sie die Schrauben zwischen
den Basketballring (C), die Riickwand (A) und die Halterung
(G). Platzieren Sie auBerdem die vier Unterlegscheiben
zwischen den Schrauben (E) und dem Basketballring (C)
und die verbleibenden vier Unterlegscheiben zwischen der
Halterung (G) und den vier Sechskantmuttern (F).

Schritt 5

Stecken Sie die Stopfenschrauben (J) durch die vier Locher
der Halterung. Stellen Sie sicher, dass die Muttern, die
Federscheibe und die Unterlegscheibe der Steckschrauben
vor der Halterung platziert sind. Zusatzlich missen die
Hilsen an den Stopfenschrauben (J) auf der anderen Seite
zwischen der Halterung und der Wand platziert werden.

Schritt 6

Richten Sie die Stopfenschrauben (J) an den zuvor
vorgenommenen Lochern in der Wand aus und setzen Sie
sie ein.

Schritt 7

Schrauben Sie alle Schrauben fest. Stellen Sie beim
Schrauben der Mutter der Stopfenschrauben (J) sicher, dass
die Mutter die Schraube nach auBen driickt und die Schraube
in die Hilse zieht. Folglich dehnt sich die Eisenhiilse aus, so
dass die Riickenwand fest in der Wand befestigt ist.

Schritt 8
Auf der Oberseite des Netzes (B) finden Sie Schlaufen.
Befestige die Schlaufen an den Haken des Basketballrings

().

(F) Avertissement:

Veuillez lire attentivement toutes les instructions
avant d'entreprendre le montage et l'installation de cet
équipement.

Seul un adulte peut utiliser le panneau de basketball.

Le panneau de basketball n'est pas un jouet.

Au moins 2 adultes sont requis pour I'installation.

Ne pas vous accrocher ou vous pendre au panier, cela
pourrait causer des blessures graves.

Tous les ajustements et les déplacements du panneau de
basketball doivent étre effectués par 2 adultes

Vérifiez avant chaque utilisation si I'assemblage est
correct et si toutes les piéces sont bien serrées.

Le panneau de basketball est destiné a un usage
domestique seulement.

Soyez extrémement prudent si vous utilisez un marchepied
ou une échelle pendant I'assemblage.

L'utilisation du tableau de basketball est a vos propres
risques.



LISTE DES PIECES FOUNIES:

Panneau de basket 1x

. Filet 1x

Cercle 1x

. Rondelle (M8) 8x

Boulon (M8*45MM) 4x

Ecrou hexagonal 4x

. Support 1x

. Joint (M10) 2x
Vis a téte fraisée 2x
Boulon 4x (y compris écrou, rondelle Grower, rondelle
simple et douille)
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INSTRUCTION

Etape 1

Déterminez I'emplacement sur lequel vous souhaitez placer
le panneau de basket. Le panneau ne doit pas étre placé prés
de fenétres ou de tout autre type d'obstacles. Le panneau
de basket doit étre installé sur un mur plat, de préférence un
mur en briques. Les surfaces non plates ne conviennent pas
al'installation du panneau de basket. Il est conseillé de placer
le panneau a une hauteur de 3,05 métres, mesurée du sol
jusqu'au sommet du cercle du panier. Il peut aussi étre placé
plus bas pour les joueurs plus petits.

Etape 2

Placez le support (G) a I'endroit souhaité sur le mur. Utilisez
un niveau a bulle afin de vous assurer que le support est
bien perpendiculaire. Marquez les quatre trous sur le mur en
vous aidant du support. Percez quatre trous de 65 mm de
profondeur et nettoyez-les.

Etape 3

Dirigez les bras du support supérieur (G) vers la face externe
du panneau de basket ; les bras doivent étre alignés avec les
trous du panneau. Fixez le support supérieur (G) au panneau
(A) & l'aide des deux joints (H) et des deux vis a téte fraisée
fournis (I).

Etape 4

Fixez le cercle du panier (C) au panneau de basket (A) a I'aide
des quatre boulons (E), huit rondelles (D) et quatre écrous
hexagonaux (F). Placez les boulons entre le cercle (C), le
panneau de basket (A) et le support (G). Posez également
quatre rondelles entre les boulons (E) et le cercle du panier
(C) et les quatre autres rondelles entre le support (G) et les
quatre écrous hexagonaux (F).

Etape 5

Placez les boulons (J) a travers les quatre trous du support.
Assurez-vous que les écrous, la rondelle Grower et la
rondelle simple des boulons sont placés devant le support.
De plus, Les douilles des boulons (J) doivent étre placées de
l'autre c6té, entre le support et le mur.

Etape 6
Alignez les boulons (J) avec les trous précédemment percés
dans le mur et insérez-les.

Etape 7

Vissez tous les boulons a fond. Lorsque vous vissez I'écrou
des boulons (J), assurez-vous que I'écrou pousse la vis vers
I'extérieur et le boulon dans le manchon de maniére a que
le cylindre se dilate et que le panneau soit fermement fixé
dans le mur.

Etape 8
La partie supérieure du filet (B) est équipée d'attaches. Fixez
ces derniéres sur les crochets du cercle (C).

(E) Texto de advertencia:

Lea todas las instrucciones cuidadosamente antes de usar
o ensamblar el dispositivo.

El tablero de baloncesto solo puede ser usado por un
adulto. No es un juguete.

El montaje debe ser realizado siempre por al menos 2
adultos.

No cuelgue ni se suba al objetivo, esto puede provocar
lesiones graves.

Los ajustes y movimiento del tablero de baloncesto deben
ser realizados por 2 adultos.

Compruebe el montaje y que las piezas estén aseguradas
antes de cada uso.

El tablero de baloncesto solo es apto para uso doméstico.
Si usa un peldafio o escalera durante el montaje, tenga
mucho cuidado.

El uso del tablero de baloncesto es bajo su propio riesgo.

LISTA DE MATERIALES:

. Tablero 1x

Red 1x

Anillo 1x

. Arandela (M8) 8x
Perno (M8 * 45MM) 4x

moNwp

Tuerca hexagonal 4x
. Soporte 1x
. Arandela (M10) 2x
Tornillo de cabeza 2x
Perno de tapon 4x (incluye tuerca, arandela de
resorte, arandela plana y manguito)
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INSTRUCCIONES

Paso 1

Determine la ubicacion deseada para el tablero. El tablero
no debe colocarse cerca de ventanas u otros obstaculos. El
tablero debe instalarse en una pared plana, preferiblemente
una pared de ladrillos. Las superficies irregulares no son
adecuadas para la instalacion del tablero. Es recomendable
colocar el tablero a la altura habitual de 3,05 metros,
medidos desde el suelo hasta la parte superior del anillo. Se
recomienda una altura mas baja para jugadores de menos
estatura.

Paso 2

Coloque el soporte (G) contra la pared en la ubicacion
deseada. Compruebe con un nivel de burbuja si el soporte
esta perpendicular. Marque los cuatro agujeros en la pared
a través del soporte. Taladre cuatro agujeros de 65 mm de
profundidad y limpielos.

Paso 3

Apunte los brazos del soporte de la abrazadera superior
(G) hacia el exterior del tablero. Como resultado, los brazos
estan alineados con los agujeros del tablero. Asegure la
abrazadera superior (G) al tablero (A) usando 2x arandelas
(H) y 2x tornillos de cabeza (I).

Paso 4

Asegure el anillo de baloncesto (C) al tablero (A) usando
cuatro pernos (E), ocho arandelas (D) y cuatro tuercas
hexagonales (F). Coloque los tornillos entre el anillo de
baloncesto (C), el tablero (A) y el soporte (G). Ademas,
coloque las cuatro arandelas entre los pernos (E) y el anillo
de baloncesto (C) y las cuatro arandelas restantes entre el
soporte (G) y las cuatro tuercas hexagonales (F).

Paso 5

Coloque los pernos de tapon (J) a través de los cuatro orificios
del soporte. Aseglirese de que las tuercas, la arandela de
resorte y la arandela plana de los pernos del enchufe estén
colocadas frente al soporte. Ademas, los manguitos de los
pernos del enchufe (J) deben colocarse en el otro lado, entre
el soporte y la pared.

Paso 6
Alinee los pernos del enchufe (J) con los agujeros hechos
anteriormente en la pared e insértelos.

Paso 7

Atornille todos los pernos firmemente. Al atornillar la tuerca
de los pernos de tapon (J), asegirese de que la tuerca empuje
el tornillo hacia afuera y tira del perno dentro del manguito.
En consecuencia, el cilindro de hierro se expandio para que el
tablero se fijara firmemente en la pared.

Paso 8
En el lado superior de la red (B) encontrara bucles. Asegure
los lazos en los ganchos del anillo (C).

(1) Avvertimento:

Leggere attentamente e integralmente le istruzioni prima
di montare o mettere in funzione I'articolo.

Il tabellone per basket pud essere usato solo da un adulto.
Non é un giocattolo.

Il montaggio deve essere eseguito da almeno 2 adulti.
Non arrampicarsi o appendersi alla rete , cid potrebbe
provocare lesioni gravi.

Modifiche e spostamenti del tabellone per basket devono
essere eseguiti da 2 adulti.

Prima di ciascun utilizzo, controllare il montaggio e se le
varie componenti sono state ben fissate.

Il tabellone & adatto solo all'uso ordinario.

Prestare particolare attenzione se, durante il montaggio, si
usa uno sgabello o0 una scala.

L'uso del tabellone da basket rimane a rischio e pericolo
dell'utente.

LISTA MATERIALI:

. Tabellone 1x

Rete 1x

Anello 1x

. Rondella (M80 8x
Bullone (M8 * 45MM) 4x
Dado esagonale 4x

. Staffa 1x

. Rondella (M10) 2x
Bullone testa a vite 2x
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). Bullone a tappo 4x (inclusi dado, anello a molla, anello
piatto e guaina)

ISTRUZIONI

Passo 1

Determinare la collocazione del tabellone. Il tabellone
non deve essere collocato nelle vicinanze di finestre o altri
ostacoli. Il tabellone deve essere installato su di un muro
piatto, preferibilmente un muro in mattoni. Le superfici
irregolari non sono adatte all'installazione del tabellone. Si
consiglia di sistemare il tabellone ad una altezza regolare di
3,05 metri, misurati dal terreno al lato superiore dell'anello.
Per giocatori pit giovani si consiglia un'installazione ad
altezza inferiore.

Passo 2

Sistemare la staffa (G) nella collocazione desiderata contro
il muro. Controllare con la livella ad acqua se la staffa é a
piombo. Segnare i quattro fori sul muro attraverso la staffa.
Fare quattro fori col trapano profondi 65 mm e pulire i fori.

Passo 3

Rivolgere i bracci della staffa superiore (G) verso I'esterno del
tabellone. Cosi facendo i bracci della staffa saranno allineati
con i fori del tabellone. Fissare la staffa superiore (G) al retro
del tabellone (A) con 2x anelli (H) e 2x bulloni testa a vite (1).

Passo 4

Fissare I'anello (C) al tabellone (A) con quattro bulloni (E), otto
anelli (D) e quattro dadi esagonali (F). Mettere i bulloni fra gli
anelli (C), il tabellone (A) e la staffa (G). Mettere soprattutto
i quattro anelli fra i bulloni (E) e I'anello (C) e gli altri quattro
anelli fra la staffa (G) e i quattro dadi esagonali (F).

Passo 5

Infilare i bulloni a tappo () attraverso i quattro fori della
staffa. | dadi, gli anelli a molla e I'anello piatto dei bulloni a
tappo devono trovarsi sul lato anteriore della staffa. Mettere
poi le guaine sui bulloni a tappo (J) e installare questi dall'altro
lato, fra la staffa e il muro.

Passo 6
Allineare i bulloni a tappo (J) con i fori precedentemente fatti
nel muro e inserire i bulloni a tappo nel muro .

Passo 7

Serrare bene tutti i bulloni. Mentre si awvita il bullone ()
il dado deve premere la vite verso l'esterno in modo che il
bullone si incastri nella guaina. Di conseguenza il cilindro di
ferro si espande e il tabellone viene fissato saldamente al
muro.

Passo 8
Sul lato superiore della rete (B) si trovano dei passanti.
Fissare i passanti ai ganci dell'anello (C).

(CZ) Upozornéni:

Pred instalaci nebo montazi tohoto zafizeni dikladné
prectéte vsechny pokyny.

Basketbalovu desku mbze pouZivat jen
Basketbalova deska neni hracka.

Instalace by méla byt provedena minimalné 2 dospélymi.
Nevééste se na kos, miize dojit k vaznym zranénim.
Veskeré Gpravy a premistovani basketbalové desky musi
provadét 2 dospéli.

Zkontrolujte sestavu a zda jsou dily pred kazdym pouzitim
pevné utazeny.

Basketbalova deska je vhodna pouze pro domaci pouziti.
Pokud pouzivate béhem montaze schiidek nebo Zebfik,
budte velmi opatrni.

Pouzijte basketbalovou desku na vlastni nebezpeci.

dospély.

SEZNAM SOUCASTEK:

Deska na kosikovou 1x

Sit' 1x

Obruc 1x

. Podlozka (M8) 8x
Sroub (M8 * 45MM) 4x
Sestihranna matice &x
Drzak 1x

. Podlozka (M10) 2x
Sroub s hlavou 2x
Zastrény Sroub 4x (vCetné matice, pruzné podlozky,
ploché podlozky a objimky)

ST IomMmoN®mPE

NAVOD

Krok 1

Stanovte pozadované umisténi desky na kosikovou. Deska
nesmi byt umisténa v blizkosti oken nebo jinych prekazek.
Deska na koSikovou by méla byt instalovana na rovnou zed,
nejlépe na cihlovou zed. Nerovnomérné povrchy nejsou
vhodné pro instalaci desky. Doporucuje se umistit desku do
fadné vysky 3,05 metru, méfeno od zemé az k horni casti
obruce. U malych hract se doporucuje nizsi hraci vyska.



Krok 2

Umistéte drzak (G) proti zdi na pozadované misto.
Zkontrolujte, zda je drzak kolmo s vodovahou. Skrze drzak
oznacte Ctyri otvory na zdi. lyvrtejte ctyfi otvory o hloubce
65 mm a otvory otistéte.

Krok 3

Nasmérujte ramena drzaku horni podpéry (G) na vnéjsi
stranu desky na koSikovou. Ve wysledku jsou ramena
zarovnana s otvory v desce. Pfipevnéte horni podpéru (G)
k desce (A) pomoci 2x podloZek (H) a 2x Sroubti s hlavou (1).

Krok 4

Pipevnéte basketbalovou obrut (C) k desce na kosikovou(A)
pomoci ctyf Sroubl (E), osmi podlozek (D) a cCtyfech
Sestihrannych matic (F). Vlozte Srouby mezi basketbalovou
obrut (C), desku (A) a drzak (G). Dale vlozte Ctyfi podlozky
mezi Srouby (E) a basketbalovou obrut (C) a zbyvajici Ctyfi
podlozky mezi drzak (G) a Ctyfi Sestihranné matice (F).

Krok 5

Umistéte zastréné Srouby (J) skrze ctyfi otvory v drzaku.
Ujistéte se, Ze matice, pruzna podlozka a plocha podlozka
zastrénych Sroubl jsou umistény na predni strané drzaku.
Dodatecné, objimky na zastrénych Sroubech (J) musi byt
umistény na opactné strané mezi drzakem a zdi.

Krok 6
Zarovnejte zastréné Srouby () s dFive vytvofenymi otvory ve
zdi a zasroubuijte je.

Krok 7

Pevné zasroubujte vSechny Srouby. Pfi Sroubovani matic
zastrénych Sroub ()) zajistéte, aby matice tlacila Sroub ven a
zatahla Sroub do objimky. V disledku toho se Zelezny valecek
rozsitil a deska na kosikovou je tak pevné pripevnéna ke zdi.

Krok 8
Na horni strané sité (B) najdete smycky. Upevnéte smycky
na hacky obruce (C).

Leia todas as instrucoes cuidadosamente antes de montar
ou utilizar o aparelho.

A tabela de basquetebol s6 deve ser utilizada por um
adulto. Nao é um brinquedo.

A montagem deve ser feita por pelo menos dois adultos.
N3o se pendure ou suba na tabela. Podera ficar com
ferimentos graves.

Ajustar ou mover a tabela devera ser feito por 2 adultos.
Verifique a montagem e se todas as pecas estdo seguras
antes de cada utilizacao.

A tabela é somente para uso doméstico.

Se utilizar um banco ou escadote durante a montagem,
tenha cuidado.

Utilize a tabela por sua conta e risco.

LISTA DE MATERIAIS:

. Tabela 1x

. Rede 1x
Aro 1x

. Anilha (M8) 8x
Parafuso (M8x45 mm) 4x
Porca hexagonal 4x

. Suporte 1x

. Anilha (M10) 2x
Parafuso de cabeca 2x
Parafuso bujao &x (Inclui porca, anilha de mola, anilha
plana e bucha)
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INSTRUCOES

Passo 1

Escolha a localizacao da tabela. Esta ndao deve ser colocada
perto de janelas ou outros obstaculos. Deve ser instalada
numa parede plana, preferivelmente uma parede de tijolos.
Superficies irregulares ndo sao adequadas para a instalagao
databela. Aconselha-se que coloque a tabela a umaaltura de
3,05 metros, medidos do solo até ao topo do aro. Uma altura
mais baixa é aconselhada para jogadores mais pequenos.

Passo 2

Coloque o suporte (G) contra a parede na localizagdo
desejada. Verifique se este esta perpendicular com ajuda de
um nivel. Marque as quatro aberturas na parede através do
suporte. Fure quatro buracos com uma profundidade de 65
mm. Limpe os buracos.

Passo 3

Coloque os bragos do suporte (G) no exterior da tabela. Estes
devem estar alinhados com as aberturas da tabela. Prenda
o suporte de topo (G) na tabela (A) utilizando 2x anilhas e 2x
parafusos de cabeca ().

Passo 4

Prenda o aro (C) a tabela (A) utilizando quatro parafusos
(E), oito anilhas (D) e quatro porcas hexagonais. Coloque os
parafusos entre o aro (C), a tabela (A) e o suporte (G).

De seguida coloque as quatro anilhas entre os parafusos (E)
e oaro (C) e as restantes quatro anilhas entre o suporte (G) e
as porcas hexagonais (F).

Passo 5

Coloque os parafusos de bujao (J) através das quatro
aberturas do suporte. Certifique-se que os parafusos, as
anilhas de mola e anilhas planas dos parafusos de bujao
estao colocadas em frente dos suportes. Adicionalmente, as
buchas dos parafusos de bujao (J) devem ser colocadas no
outro lado, entre o suporte e a parede.

Passo 6
Alinhe os parafusos de bujdo () com os buracos na parede
e insira-os.

Passo 7

Aperte todos os parafusos firmemente. Ao apertar a porca
dos parafusos bujdo (), certifique-se que a porca empurra
o parafuso para fora e puxa o parafuso para a bucha. Desta
maneira o cilindro de ferro expande-se para que a tabela
fique firmemente fixada a parede.

Passo 8
Na parte superior da rede (B) ira encontrar lagos. Prenda-os
nos ganchos do aro (C).

(PL) Ostrzezenie:

Przed przystapieniem do instalacji lub montazu sprzetu
nalezy przeczytac uwaznie catg instrukcje.

Tablica do koszykowki moze byé uzywana tylko przez
osoby doroste. Tablica do koszykowki nie jest zabawka.
Montaz powinien by¢ przeprowadzony przez co najmniej
2 doroste osoby.

Nie wiesza¢ sie przy rzucie, poniewaz mogtoby to
spowodowac powazne obrazenia ciata.

Regulacje i przenoszenie tablicy do koszykéwki musza
wykonywact 2 doroste osoby.

Przed kazdym uzyciem sprawdzi¢ montaz i zamocowanie
elementow.

Tablica do koszykowki jest przeznaczona wytacznie do
uzytku domowego.

Jesli podczas montazu uzywane sg schody lub drabiny,
nalezy zachowat szczegblng ostroznosc.

Korzystanie z tablicy do koszykdwki odbywa sie na wtasne
ryzyko.

LISTA MATERIAEOW:
. Tablica 1x
. Siatka 1x
Obrecz 1x
. Podktadka (M8) 8x
Sruba (M8*45MM) 4x
Nakretka szeSciokatna 4x
. Wspornik 1x
. Podktadka (M10) 2x
Sruba z tbem 2x
Sruba wtykowa 4x (w tym nakretka, podktadka
sprezysta, podktadka ptaskai tuleja)
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INSTRUKCJA

Krok 1

Ustalic zadane miejsce na tablicy. Tablica nie moze byc
umieszczona w poblizu okien lub innych przeszkad. Tablica
powinna by zamontowana na ptaskiej Scianie, najlepiej
ceglanej. Nierdwne powierzchnie nie nadajg sie do montazu
tablicy. Zaleca sie umieszczenie tablicy na standardowej
wysokosci 3,05 m, mierzonej od podtoza do gory obreczy.
Nizsza wysokoS¢ zawieszenia tablicy jest zalecana dla
nizszych zawodnikow.

Krok 2

Umies¢ wspornik (G) przy Scianie w wybranym miejscu.
Sprawdz za pomoca poziomicy, czy wspornik jest ustawiony
prostopadle do Sciany. Zaznacz cztery otwory na Scianie za
pomocg uchwytu. Wywiert cztery otwory o gtebokosci 65
mm i oczysc je.

Etap 3

Skieruj ramiona gornego wspornika (G) na zewnatrz tablicy.
W ten spos6b ramiona sa wyréwnane z otworami tablicy.
Przymocuj gérny wspornik (G) do tablicy (A) za pomocg 2x
podktadek (H) i 2x Srub z tbem (1).

Krok &

Obrecz do koszykéwki (C) przymocowac do tablicy (A) za
pomoca czterech Srub (E), oSmiu podktadek (D) i czterech
nakretek szeSciokatnych (F). UmieS¢ Sruby pomiedzy
obreczg (C), tablica (A) i wspornikiem (G). Ponadto, umiescic
cztery podktadki pomiedzy Srubami (E) i obrecza (C), a

pozostate cztery podktadki pomiedzy wspornikiem (G) i
czterema nakretkami szesciokatnymi (F).

Krok 5

Whozyc Sruby wtykowe (J) przez cztery otwory wspornika.
Upewnij sie, ze nakretki, podktadka sprezysta i ptaska
podktadka Srub wtykowych sg umieszczone przed
wspornikiem. Dodatkowo, tuleje na Srubach wtykowych
() musza by¢ umieszczone po drugiej stronie, pomiedzy
wspornikiem a ciana.

Krok 6
Dopasuj Sruby wtykowe (J) do wczedniej wykonanych
otworéw w Scianie i wtoz je.

Krok 7

Przykrecic mocno wszystkie Sruby. Podczas whkrecania
nakretki sruby wtykowej (J), upewnij sie, ze nakretka
wypycha érube na zewnatrz i wcigga Srube do tulei. W ten
sposob zelazny cylinder rozszerzyt sie tak, ze tablica jest
mocno przymocowana do Sciany.

Etap 8
W gdrnej czesci siatki (B) znajduja sie petle. Petle zamocowat
na hakach obreczy (C).

(RU) UHcTpyKumns-

npepocrepexeHune:

MpouuTaiite BCE WHCTPYKUMM BHUMATEIbHO Mepej
TeM KakK MomnbiTaTbCA YCTaHOBWUTb W cobpaTb [aHHoe
obopynoBaHme.

BackeTOONMbHBIM LWMTOM MOXET MOMb30BaTLCA TONbKO
B3POC/bI. BaCKeTOONBHbIN LWUT — He NrpyLuKa.
YcTaHOBKa [0MKHa OCYLLECTBNATLCA MO MeHbLuel mepe 2
B3POCNbIMU SIIOABMU.

He BrcKTe Ha CNOPTUBHbIX BOPOTaX, 3TO MOXET NPUBECTU
K JIMYHOW TpaBMme.

Hactpoiika u nepepaBukeHne 6ackeT6ONbHOrO  WKTa
[IOMKHa OCYLLECTBAIATLCA ABYMA B3POC/bIMY NIObMMU.
MpoBepsiiTe c60pPKy U Kpenko 1n 3aTAHYTO BCe
KpenexHble YacTy nepep Kax/biM NCrosb3oBaHeM.
BackeT6OMbHbBIN WMT NPUroAeH TONbKO [N1A [OMALIHEro
UCMNONb30BaHUA.

Ecnn Bbl nonb3yetech NeCTHWLEN UKW CTPEMAHKON BO
BpemA cOOpKM, ByabTe YUPe3BbIYANHO OCTOPOXKHBI.

Puck 3a ucnonb3oBaHMe GacKeTGONMBHOTO LWWTA NEXUT
NOSIHOCTbIO Ha Bac.

CMUCOK MATEPUAIJIOB:
LWt 1x

Cetka 1x

Konbuo 1x

. Waii6a (M8) 8x

Bont (M8 * 45 mm) 4x
LecturpanHas raka 4x

. KpoHwrTeiiH 1x

. LWai6a H. (M10) 2x

BonT c ronoskoi 2 wr.
3arnywka 4 wr. (Bkmoyaa raiiky, NpyXuHHyto LWanoby,
MOCKYIO Waiby 1 BTYNKyY)
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WHCTPYKUUA

War 1

Onpepenute >enaemoe Mecto AnA wuta. Wit Henb3a
CTaBUTb PAAOM C OKHaMU VAW APYTUMU MPEnATCTBUAMM.
|.|.lVIT cnefyet yctaHaB/nMBaTb Ha pOBHOI;I CTeHe, XenartesibHO
KUpNn4HON. HepoBHble MOBEPXHOCTM He  MOAXOAAT
[NA YCTaHOBKM WwTa. KenatenbHO PasmMecTuTb LUUT Ha
CTaHAapTHOM BbicoTe 3,05 MeTpa, N3MEePEHHOI OT 3eMnn o
Bepxa Konblia. [InA UrpoKOB HM3KOrO POCTa peKoMeHAyeTcs
MeHbLLasA UrpoBas BbICOTa.

LWar 2

Mpunoxute KpoHwTelH (G) K CTeHe B »KellaeMoM MecTe.
C nomouiblo YpOBHA MNpPOBEpbTe, MNeprneHANKYIAPHO N
pasmelleH KpOHLWTeH. OTMmeTbTe ueTbipe OTBEpPCTUA Ha
CTeHe yepe3 KpPOHLITeVH. MpocBepnunTte YeTbipe oTBEpPCTUA
rny6rHOI 65 MM 1 OUNCTITE OTBEPCTUA.

LWar 3

HanpasbTe pyku KpoHLwwTeiHa (G) Ha BHELIHIOIO CTOPOHY
wmTa. B pesynbrate pyku coBmafaloT C OTBEPCTUAMMU Ha
wure. MpuKpenuTe BepxHiolo ckoby (G) K 3aaHen naHenn (A)
C nomoLubio 2 waib (H) n 2 6onTos ¢ ronosko (I).

War 4

3akpenute 6acket6bonbHoe Konbuo (C) Ha wwute (A)
c nomolupto yetbipex 6GontoB (E), BocbMu waib (D) n
YeTblpex LWecTUrpaHHbIx raek (F). MomecTtute 6onTbl MeXxay
6ackeT60mnbHbBIM KosbLiom (C), wuTtom (A) 1 KpoHLwTenHom (G).
Kpome Toro, nomectute YeTbipe Wwaiibbl Mmexay 6ontamu (E) n
6ackeT60mbHbIM KombLoMm (C), a 0cTaBLUMECs YeTbIpe Lwabbl
MeXAy KPOHLTENHOM (G) U YeTbIpbMA LIECTUrPaHHBbIMI
ravikamu (F).



War 5

BcTaBbTe 3arnywku (J) B yeTbipe OTBEPCTUA KPOHLUTENHA.
Y6enuTech, UTO raliku, NPYyXKNHHaA Waiba 1 nnockas waiba
6ONTOB 3arnyLWKN HaXOAATCA Nepes KPoHLITeNHOM. Kpome
TOro, BTYNKN Ha ftobenax (J) AOMmKHbI 6biTb pasmelyeHbl C
[PYroi CTOPOHbI, MeXAY KPOHLITENHOM 1 CTEHON.

LWar 6
CoBmectte 3arnywku (J) ¢ paHee
OTBEPCTUAMM B CTEHE 1 BCTaBLTE WX.

npoaenaHHbIMn

War 7

MnotHo 3akpyTuTe BCe 6ONTbI. MpW 3aBUHUMBAHWN raiikn
6ontoB 3arnywku (J) ybeauTechb, UTO raiika BbiTanKuBaeT
BUHT HapyXy 1 BTArMBaeT 60onT B BTynKy. CnefoBaTenbHo,
KenesHblil UMAVHAP PacuMpWCA, Tak YTO LWWT NPOYHO
3aKPenunca B CTeHe.

LWar 8
Ha BepxHel cTopoHe ceTkM (B) Bbl HaliaeTe netnu. 3akpenuTe
neTnun Ha Kptoukax konbua (C).

(TR) Uyan talimati:

Bu ekipmani kurmaya veya parcalar birlestirmeye
calismadan dnce liitfen talimatlari tamamen okuyun.
Basketbol potasi valnizca vetiskin bir kisi tarafindan
kullaniimalidir. Basketbol potasi bir oyuncak degildir.
Kurulum en az 2 yetiskin tarafindan gerceklestirilmelidir.
Potaya asilmayin, bu durum ciddi kisisel yaralanmalara yol
acabilir.

Basketbol potasinin ayarlari ve tasinmasi 2 yetiskin kisi
tarafindan gerceklestirilmelidir.

Her kullanimdan &nce diizenegi ve parcalarin siki bir
sekilde sabitlenmis olup olmadigini kontrol edin.
Basketbol potasi yalnizca evsel kullanim icin uygundur.
Montaj esnasinda bir basamak veya merdiven
kullaniyorsaniz ok dikkatli olun.

Basketbol potasinin kullanimi konusunda risk size aittir.

MALZEME LISTESI:

Panya 1x

Ag 1x

Pota 1x

. Rondela pul (M8) 8x
Civata (M8 * 45MM) 4x
Altigen somun 4x

. Bracket 1x

. Rondela pul (M10) 2x
Bas vidall civata 2x
Civata (Somun, yayli rondela, diiz pul ve manson dahil) 4x
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TALIMATLAR

Adim 1

Panya icin istenen konumu belirleyin. Panya pencere veya
diger engellerin yanina yerlestirilemez. Panya diiz bir duvara,
tercihen bir tugla duvara monte edilmelidir. PiiriizIG yiizeyler,
panyanin montaji icin uygun degildir. Panyanin zeminden
potanin tepesine kadar dlclilen 3,05 metre standart
yiikseklige verlestirilmesi tavsiye edilir. Daha kisa boylu
oyuncular icin daha diisiik bir oyun yiiksekligi onerilir.

Adim 2

Braketi (G) istenilen yerde duvara yerlestirin. Braketin bir su
terazisi ile dik olup olmadigini kontrol edin. Braket araciligyla
duvardaki dort deligi isaretleyin. 65 mm derinliginde dort
delik acin ve delikleri temizleyin.

Adim 3

Ust destegin (G) dirsek kollarini panyanin disina dogru gevirin.
Baylece kollar panyanin delikleriyle hizalanir. 2x rondela pul
(H) ve 2x basli vida cvatasi () kullanarak st destegi (G)
panyaya (A) sabitleyin.

Adim &

Basketbol potasini (C) dért cvata (E), sekiz pul (D) ve
dort altigen somun (F) kullanarak panyaya (A) sabitleyin.
Basketbol potasi (C), panya (A) ve braket (G) arasina civatalari
verlestirin. Ayrica, dort pulu civatalar (E) ile basketbol potasi
(C) arasina ve kalan dért pulu da braket (G) ile dort altigen
somun (F) arasina yerlestirin.

Adim 5

Dibel civatalarini (J) braketin dort deliginden gecirin. Dibel
civatalarinin somunlari, yayl rondelasi ve diiz rondelasinin
braketin 6ntine yerlestirildiginden emin olun. Ek olarak, diibel
avatalarindaki (J) mansonlar, diger tarafa (braket ile duvar
arasina) yerlestirilmelidir.

Adim 6
Diibel cwvatalarini (J) duvarda énceden agilmis deliklerle
hizalayin ve takin.

Adim 7

Tum civatalar iyice sikin. Dlbel civatalarinin (J) somununu
sikilastirirken, somunun vidayr disa dogru ittiginden ve
civatayl manson igine gektiginden emin olun. Bdylece, demir
silindir genisler ve panya duvara sikica sabitlenmis olur.

Adim 8
Agin (B) Ust tarafinda halkalar bulacaksiniz. Bu halkalari
potanin (C) kancalarina sabitleyin.

(DK) Advarselsvejledning:

= Lees alle instruktioner grundigt, inden du forsgger at
installere eller samle dette udstyr.

Brug kun basketballbordet af en voksen. Basketball
backboard er ikke et legetg.

Installationen skal ske med mindst 2 voksne.

Hold ikke pa malet, det kan medfgre alvorlige
personskader.

Justering og flytning af basketballbordet skal udfgres af 2
voksne.

Kontrollér samlingen, og hvis delene er taette fast fgr hver
brug.

Basketballbackboardet er kun egnet til husholdningsbrug.
Hvis du bruger et trin eller en stige under montage, skal du
vaere yderst forsigtig.

Brug basketballen bagbord pa egen risiko.

MATERIELISTE:

A. Bagplade 1x

B. Net1x

C. Ring 1x

D. Slutring (M80 8x

E. Bolt(M8* 45MM) 4x

F. Sekskantmgtrik 4x

G. Beslag 1x

H. Slutring (M10) 2x

I Hoved skrue bolt 2x

). Stikbolt 4x (inklusiv metrik, fjederskive, flad skive og
muffe)

INSTRUKTION

Trin1

Bestem det ¢gnskede sted for bagpladen. Bagpladen
bgr ikke placeres i naerheden af vinduer eller andre
forhindringer. Bagpladen skal installeres pa en flad veeg,
helst en murstensmur. Ujaevne overflader er ikke egnede til
installation af bagpladen. Det anbefales at placere bagpladen
i den normale hgjde pa 3,05 meter malt fra jorden til toppen
af ringen. For mindre spillere anbefales en lavere hgjde.

Trin 2

Placer beslaget (G) pa det gnskede sted mod vaeggen.
Kontroller med et vaterpas at beslaget er lodret. Marker de
fire huller pa vaeggen ved hjaelp af beslaget. Bor fire 65 mm
dybe huller og renggr hullerne.

Trin3

Vend beslagarmene (G) mod vydersiden af bagpladen.
Dermed er beslagarmene pa linje med hullerne i bagpladen.
Fastggr det gverste beslag (G) pa bagsiden af bagpladen (A)
ved hjzelp af 2x slutringe (H) og 2x hoved skrue bolte (I).

Tring

Fastggr basketballringen (C) til bagpladen (A) med fire bolte
(E), otte slutringe (D) og fire sekskantmgtrikker (F). Placer
boltene mellem basketballringen (C), bagpladen (A) og
beslaget (G). Derudover placeres de fire slutringe mellem
boltene (E) og basketballringen (C) og de resterende fire
slutringe mellem beslaget (G) og de fire sekskantmgtrikker
(F).

Trin5

Anbring stikboltene (J) gennem de fire huller i beslaget. Sgrg
for, at metrikker, fjederskive og den flade skive pa stikboltene
er placeret foran pd beslaget. Derefter skal du placere
mufferne pa stikboltene (J) og installere disse pa den anden
side mellem beslaget og vaeggen.

Trin6
Ret stikboltene (J) ind efter de de huller, du tidligere lavede i
vaeggen, og anbring stikboltene i vaeggen.

Trin7

Spaend alle bolte forsvarligt fast. Mens mgtrikken til
stikbolten (J) strammes, skal mgtrikken skubbe skruen
udad, sa bolten traekker sig ind i muffen. Det resulterer i,
at jerncylinderen udvides og dermed bliver bagpladen sat
sikkert fast i vaeggen.

Trin8
Puerst pa nettet (B) finder du Igkker. Fastggr Ipkkerne til
krogene pa ringen (C).

(NO) Advarsler:

Les alle instruksjone

ne grundig fgr du prgver a installere eller montere dette
utstyret.

Basketballstativet skal kun brukes av en voksen.
Basketballstativet er ikke et leketpy.

Monteringen skal utfgres av minst 2 voksne.

Ikke heng pa madlet, da dette kan fgre til alvorlige
personskader.

Justeringer og flytting av basketballstativet ma utfgres av
to voksne.

Kontroller monteringen og at alle deler og skruer sitter
godt fgr hver bruk.

Basketballstativet er kun egnet for bruk i hjiemmet.

Vaer ekstremt forsiktig hvis du bruker en trapp eller en
stige under monteringen.

Basketballstativet brukes pa egen risiko.

LISTE OVER MATERIALER:
Bakplate 1x

Nett 1x

Ring 1x

Skive (M8) 8x

Bolt (M8*45 MM) 4x
Sekskantmutter 4x
Brakett 1x

. Skive (M10) 2x
Skruhodebolt 2x
Pluggbolt 4x (Inkludert mutter, fjaerskive, flatskive og
hylse)
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INSTRUKSJONER

Trinn 1

Finn gnsket plassering for bakplaten. Bakplaten ma ikke
plasseres i naerheten av vinduer eller andre hindringer.
Bakplaten ma monteres pa en flat vegg, helst en murvegg.
Ujevne overflater egner seg ikke for montering av bakplaten.
Det anbefales at bakplaten plasseres i standardhgyden
3,05 meter, malt fra bakken opp til ringens overside. Det
anbefales en lavere spillehgyde for kortere spillere.

Trinn 2

Plasser braketten (G) mot veggen ved @nsket posisjon.
Kontroller med et vater at braketten er loddrett. Marker de
fire hullene pa veggen via braketten. Bor fire hull som er 65
mm dype og rengjgr hullene.

Trinn 3

Den gvre avstiverens (G) brakettarmer mot bakplatens
utside. Dette fgrer til at armene rettes inn med hullene i
bakplaten. Fest den gvre avstiveren (G) til bakplaten (A) ved
bruk av 2x skiver (H) og 2x skruhodebolter (1).

Trinn 4

Fest basketballringen (C) til bakplaten (A) ved bruk av fire
bolter (E), atte skiver (D) og fire sekskantmutre (F). Plasser
boltene mellom basketballringen (C), bakplaten (A) og
braketten (G). Plassers sa de fire skivene mellom boltene (E)
og basketballringen (C) og de resterende fire skivene mellom
braketten (G) og de fire sekskantmutrene.

Trinn 5

Plasser pluggboltene (J) gjennom de fire hullene i braketten.
Forsikre deg om at mutrene, fjaerskivene og pluggboltenes
flatskiver er plassert foran braketten. | tillegg ma hylsene pa
pluggboltene (J) vaere plassert pa den andre siden, mellom
braketten og veggen.

Trinn 6
Rett inn pluggboltene () med de hullene du lagde i veggen
tidligere, og for dem inn.

Trinn 7
Skrue alle boltene godt fast. Nar pluggboltenes (J) mutre
skrus til, ma du forsikre deg om at mutteren trykker skruen
utover og trekker bolten inn i hylsen. Dette vil fgre til at
jernsylinderen ekspanderer slik at bakplaten festes godt til
veggen.

Trinn 8
Pa oversiden av nettet (B) finner du Ipkker. Fest Ipkkene pa
ringens kroker (C).

(S) Varningstext

Las forst igenom alla instruktioner innan du monterar och
borjar anvanda den.

Basketkorgen far endast anvandas av vuxen. Det &r ingen
leksak.

Monteringen maste alltid utforas av minst 2 vuxna
personer.

Hang eller klattra ej pa basketkorgen, det kan leda till
allvarlig skada.



Instdlining av och forflyttning av basketkorgen madste
utforas av 2 vuxna personer.

Kontrollera att monteringen ar korrekt utférd och alla
bultar sitter fast innan anvanding.

Endast avsedd for hushallsbruk.

Var férsiktig om du anvdnder en pall eller stege under
monteringen.

Anvanding av basketkorgen sker pa egen risk.

UTRUSTNINGSLISTA:
Planka 1x

Nat 1x

Ring 1x

. Bricka (M80 8x

Bult (M8 * 45 MM) 4x
Sexkantsmutter 4x
Faste 1x

. Bricka (M10) 2x
Skruv 2x

Bultar &4x (inklusive mutter, fjaderbricka, plattbricka och
hylsa)
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MONTERINGSANVISNING

Steg 1

Bestdm dnskad plats for basketkorgen. Korgen ska inte
placeras nara fonster eller andra hinder. Plankan ska
monteras pa en plan vdgg, helst en tegelvdgg. Ojamna
ytor dr inte ldampliga for montering av basketkorgen. Vi
rekommenderar att du placerar basketkorgen pa normal
hojd 3,05 meter, matt fran marken till toppen av ringen. En
lagre spelhojd rekommenderas for mindre spelare.

Steg 2

Placera fastet (G) pa dnskad plats mot vaggen. Kontrollera
med vattenpass att fastet ar lodratt. Markera de fyra halen
pa vaggen genom fastet. Borra fyra hdl 65 mm djupa och
rengor halen.

Steg 3

Rikta bygelns fasten (G) mot plankans utsida. Bygeln star
dailinje med plankans hal. Fast det 6vre bygelfastet (G) pa
baksidan av plankan (A) med 2x brickor (H) och 2x skruvar (1).

Steg 4

Fast basketkorgen (C) pa baksidan (A) med fyra bultar
(E), atta brickor (D) och fyra sexkantsmuttrar (F). Placera
bultarna mellan basketkorgen (C), baksidan (A) och fastet (G).
Placera dessutom de fyra brickorna mellan bultarna (E) och
basketkorgen (C) och de aterstaende fyra brickorna mellan
fastet (G) och fyra sexkantsmuttrar (F).

Steg 5

Placera bultarna (J) genom de fyra halen i fastet. Se till att
muttrarna, fjdderbrickan och den platta brickan pa bultarna
ar placerade langst fram pa fastet. Dessutom placerar du
hylsorna pa bultarna (J) och installerar dem pa motsatt sida,
mellan fastet och vaggen.

Steg 6
Rikta in bultarna (J) med de tidigare gjorda hdlen i vdggen och
sattin pluggarna i vaggen.

Steg 7

Dra 4t alla skruvar ordentligt. Nar du drar at bulten (J), ska
muttern skjuta ut skruven sa att skruven dras in i hylsan.
Foljaktligen expanderar jarncylindern och hdller fast plankan
i vaggen.

Steg8
Overst pa natet (B) hittar du 6glor. Fast dglorna pa krokarna
paringen (C).

" -

(H) Figyelmezteto Gtmutatas:

Miel6tt telepitené vagy 6sszeszerelné ezt a berendezést,
minden Gtmutatast olvasson el figyelmesen.

A kosarlabdapalankot csak feln6tt hasznadlja. A
kosarlabdapalank nem gyermekjaték.

Atelepitést legalabb 2 felnGtt végezze.

Ne fliggeszkedjen a kosarra, ez silyos balesethez
vezethet.

A kosarlabdapalank beadllitasat és athelyezését 2
felndttnek kell végezni.

Minden hasznalat el6tt ellendrizze az 6sszeszerelést és
hogy az alkatrészeket szorosan rogzitették.
Akosarlabdapalank kizarélag otthoni hasznalatra szolgal.
Ha Osszeszerelésnél barmilyen létrat hasznal, legyen
kiilondsen dvatos.

Akosarlabdapalankot sajat felelsségére hasznalja.

ANYAGLISTA:

A. Palank 1x

B. Hal6 1x

C. Gydrd 1x

D. Csavar Alatét (M8) 8x

Csavar (M8 * 45MM) 4x

Hatlap( anya 4x

Konzol 1x

. Csavar Alatét (M10) 2x

Fejcsavar 2x

Dugaszol6 csavar 4x (anyaval, rugds alatéttel, lapos
alatéttel és hiivellyel)

——ITomm

UTASITAS

1. lépés

Hatarozza meg a palank kivant helyét. A palank nem
helyezhetd el ablakok vagy egyéb akadalyok kdzelében.
A palankot sik falra, lehetéleg téglafalra kell felszerelni. Az
egyenetlen felliletek nem alkalmasak a palank felszerelésére.
Célszer(i a palankot a foldtél a gydr tetejéig mérve a
szokasos 3,05 méteres magassagba helyezni. Alacsonyabb
jatékosok szamara alacsonyabb magassag ajanlott.

2. lépés

Helyezze a konzolt (G) a falhoz a kivant helyre. Ellendrizze
vizmértékkel, hogy a konzol merdlegesen helyezkedik-e
el. Jeldlje meg a falon a négy lyukat a konzol segitségével.
Farjon négy 65 mm mély lyukat és tisztitsa meg a furatokat.

3. lépés

Forditsa a fels6 merevitd (G) tartokarjat a palank kiils6
oldalara. Ennek eredményeként a karok illeszkednek a
palank furataihoz. Rogzitse a felsé merevitét (G) a palankhoz
(A) 2 csavaralatét (H) és 2 fejcsavar (1) segitségével.

4, lépés

Rogzitse a kosarlabda gy(ir(it (C) a palankhoz (A) négy csavar
(E), nyolc alatét (D) és négy hatlapl anya (F) segitségével.
Helyezze a csavarokat a kosarlabda gy(ir( (C), a palank (A) és
a tart6 (G) kozé. Ezen kiviil tegye a négy alatétet a csavarok
(E) és a kosarlabda gy(iri (C) kozé, a fennmaradd négy
alatétet pedig a tartd (G) és négy hatlapa anya (F) kozé.

5. lépés

Hlzza a dugaszolocsavarokat () a tarté négy furatan
keresztiil. Ugyeljen arra, hogy az anyak, a rugés alatét és a
dugdcsavarok lapos alatétje a konzol elé kerdljon. Ezen kiviil
a dugbcsavarok (J) hiivelyeit a masik oldalon kell elhelyezni a
konzol és a fal kozott.

6. lépés
lllessze a dugbdcsavarokat (J) a falban korabban elkészitett
furatokhoz, és helyezze be Gket.

7. 1épés

Csavarja be szorosan az 0sszes csavart. A dugdcsavarok
() anyajanak csavarozasakor gy6zédjon meg arrdl, hogy
az anya kifelé nyomja a csavart, és behizza a csavart a
hiivelybe. Kovetkezésképpen a vashenger kitagul, igy a
palank szilardan be van ergsitve a falba.

8. lépés
A halo (B) felsé oldalan hurkok talalhatok. Rogzitse a
hurkokat a gy(ir(i kampain (C).

(F1) Varoitusohje:

Lue kaikki ohjeet huolellisesti ennen kuin asennat tai
kokoat taman valineen.

Kayta koripallotaustalevya vain
Koripallotaustalevy ei ole lelu.
Asennukseen tarvitaan vahintadn 2 aikuista henkil6a.

Ala riipu levystd, koska siitd voi aiheutua vakavia
henkildvahinkoja.

Koripallotaustalevyn sdato ja liikuttelu vaatii 2 aikuista
henkilda.

Tarkasta kokoonpano ja osien kunnollinen kiristys ennen
jokaista kdyttokertaa.

Koripallotaustalevy soveltuu vain kotikayttoon.

Jos kaytat jakkaraa tai tikkaita kokoamisen aikana, ole
darimmaisen varovainen.

» Koripallotaustalevyn kaytté on omalla vastuullasi.

aikuisen  kanssa.

MATERIAALILUETTELO:

. Taustalevy 1x

. Verkko 1x
Rengas 1x

. Aluslevy (M8) 8x
Pultti (M8*45 mm) 4x
Kuusiomutteri 4x

. Kannatin 1x

. Aluslevy (M10) 2x
Kantaruuvipultti x
Tulppapultti 4x (sisdltad mutterin, jousialuslevyn, littedn
aluslevyn ja holkin)
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OHJEET
Vaihe 1
Madrita haluamasi sijainti taustalevylle. Taustalevya ei saa

asettaa ldhelle ikkunoita tai muita esteita. Taustalevy pitaa
asentaa tasaiselle seindlle, mieluiten tiiliseindlle. Epdtasaiset
pinnat eivat sovi taustalevyn asennukseen. Suosittelemme
asettamaan taustalevyn tavalliselle 3,05 metrin korkeudelle
mitattuna maasta renkaan vyldareunaan. Suosittelemme
matalampaa pelikorkeutta lyhyemmille pelaajille.

Vaihe 2

Aseta kannatin (G) seindd vasten haluamaasi paikkaan.
Tarkista vesivaa'alla, ettd kannatin on kohtisuorassa.
Merkitse nelja reikdd seindan kannattimen I3pi. Poraa nelja
65 mm syvaa reikaa ja puhdista reiat.

Vaihe 3

Suuntaa ylatuen (G) kannattimen varret ulospain
taustalevystd. Ndin varret ovat kohdakkain taustalevyn
reikien kanssa. Kiinnitd ylatuki (G) taustalevyyn (A)
kayttdmalla 2x aluslevya (H) ja 2x kantaruuvipulttia (1).

Vaihe &4

Kiinnita koripallorengas (C) taustalevyyn (A) kdyttamalla
kuusiomutteria (F). Aseta pultit koripallorenkaan (C),
taustalevyn (A) ja kannattimen (G) valiin. Aseta taman
lisaksi nelja aluslevya pulttien (E) ja koripallorenkaan (C)
valiin ja loput nelja aluslevya kannattimen (G) ja neljan
kuusiomutterin (F) valiin.

Vaihe 5

Aseta tulppapuiltit (J) kannattimen neljan reidn Iapi. Varmista,
etta tulppapulttien mutterit, jousialuslevy ja litted aluslevy
asetetaan kannattimen etupuolelle. Lisaksi tulppapulttien (J)
holkit on asetettava toiselle puolelle, kannattimen ja seinan
valiin.

Vaihe 6
Kohdista tulppapuiltit (J) aiemmin seindan tehtyjen reikien
valiin ja tydnnd ne sisaan.

Vaihe 7

Kiristd kaikki pultit tiukasti. Kun ruuvaat tulppapulttien (J)
mutteria, varmista, ettd mutteri tyontaa ruuvia ulospain ja
vetaa pultin holkin sisdan. Tamdn seurauksena rautasylinteri
lagjentui niin, ettd taustalevy kiinnittyi tiukasti seindan.

Vaihe 8

Verkon (B) ylapuolella on lenkkeja. Kiinnita lenkit renkaan (C)
koukkuihin.

(GR) NMposidomonTikr) 08

AlaBAEoTe TIPOCEKTIKA ONEG TIG OONYiES TIPWV ETTIXEIPHOETE
VO EYKOTOOTACETE 1) VA OUVOPHONOYNOETE QUTOV TOV
£€omiopo.

H xprion Tou Tapm\Ww UMacKETag MPETEL va Yivetal povo
a6 évav evihika. To TapmAW prmackéTag Sev ivar matyvidt
H eykatdotaon mpémel va yivetal amd Touldxlotov 2
£VANIKEG.

Mnv kpepiéoTe amé 1o KaAdBl, auTto PMOPE( Vol TIPOKAAEDEL
00BapoUC TPAUHATIOHOUG.

Ol TIPOCAPHOYEG KAl N METOAKIVNON TOU TAUMAO UIMACKET
TIPETTEL VO TTPAYHATOTTOIOUVTAL Amd 2 EVAMIKEG.

ENéy€te TN ouvappoAdynon kat av Ta eapTtpata gival
oTepewpEVa KNG, TIpV amd KABe xprion.

To TaumAW NG MMACKETAG €ival KATaMnAo povo yla
OIKIaKN Xprion.

AV XpPNOIHOTIOICETE OKANOTIATL 1} OKANA KATd TN SIApKELa
NG CUVOPHOAGYNONG, VA EI0TE EEAPETIKA TIPOCEKTIKOI.

H xprion Tou TapmAw YmaokETag gival umo SIKr oag euduvn.

AIZTA YAIKQN:
. TapmAé 1x
. AvXTLTX
YTeQAvt 1x
. Washer (M8) 8x
Mrouhévt (M8 * 45MM) 4x
E€aywvo ma&ipuadt 4x
. Bdon 1x
. Washer (M10) 2x
MmouAdVIL KEPAAAG 2x
Mmoulévt Buopatog 4x (MephapBdvovtar magiuadia,
podéha ehatnpiou, eminmedn podéa Kat paviki)

CmIomMMmMUow>

ENTOAH

Brjpa 1

Mpoodiopiote TNV emBupNT B€0N yia T TAUTAOG. To TAUTAO
Sev pmopei va tomoBetnBei kovtd oe mapdbupa 1 AN
eunddio. To tapnmh\o mpénel va tomobetnBei oe eminedo
ToiX0, KaTA TPOTiPNoN o€ Toixo amd ToURAA. Ot avipaleg
em@dveleg Sev gival KATAANAES yia TV €YKATAOTAON TOU
TAUMAO. ZuvioTdTal va TOMTOBETHOETE TO TAUMTAG OTO KAVOVIKO
UPog Twv 3,05 PETPWY, HETPOUHEVO amd To €8apog £wg
™mv Kopuer tou Saktuliou. Tuviotdtal xapnAdtepo UYog
TaAXVISI00 yla HIKPATEPOUG TTAIKTEG.



BApa 2

TomoBetote to Bpayiova (G) otov Toixo otnv embuunth
Oéon. ENéyéte edv To Bpayiova eival kdBeta pe ai@adt.
INUEWOTE TIG TECOEPIG OTIEG OTOV TOiXO HEOW Tou Bpayiova.
Tpunmote Téooeplg omég BaBoug 65mm Kat Kabapiote Tig
oTiéq.

Brjpa 3

ZtpéYte Toug Ppaxioveg PBpayiova Tou dvw OTNPiYMATOG
(G) mpog ta €€w Tou TapmAo. Q¢ amoTéeopa, ol Bpaxioveg
guBuypappifovTal pe TIG OTTEG TOU TAUMAO. AGPANIOTE TO Avw
ompiypa (G) oty miow mAakéta (A) xpnoipomoIwvVTaG 2X
podENeG (H) kat 2x koyAia (1).

BApa 4

Aocgaliote 10 otepavi umdoket (C) otov mivaka (A)
XPNOIOTIOIWVTAG TEOOEPA pmoulovia (E), okt podéheg
(D) xau Téooepa e€aywvika magipddia (F). TomoBemote Ta
pmoulovia peTafl Tou Saktuliou pmdoket (C), Tou TAUMAO
(A) kat Tou Bpayiova (G). Emm\éov, TOOBETAOTE TG TEOTEPIG
POSENEC avapETa 0TOUG KOXNIE (E) kat Tov SAKTUAIO UTTAOKET
(C) kat Tig uTdAoLTTEG Té0OEPIG POSENEG HETAEL TOU PBpayiova
(G) kat Twv TETOAPWV EEAYWVIKWV TTAgIHadIv (F).

Brijpa 5

TomoBetrote Ta prmouAdvia (J) HEOW TwV TEGOAPWV OTTWV TOU
Bpayxiova. BeBaiwbeite ot1 Ta magipadia, n podéla ehatnpiou
Kat n emnedn poSéAa Twv PITOLAOVIWV €ival TooBETNUEVA
umpootd amdé to otptyua. EmmAéov, Ta pavikia ota
pmoulovia (J) mpémel va TomoBetnBouv otnv AAAN TAELPA,
UeTagu Tou Bpayiova Kat Tou Toixou.

BApa 6
EuBuypappiote ta pmouldvia (J) pe TiG TPONYOUHEVES OTTEG
OTOV TO{XO KAl TOTTOBETAOTE TaL.

Brijpa 7

BidwoTte kald Oha ta prmouldvia. Otav Bidwvete o magipadt
Twv pmovhoviwv (J), BePawbeite ot To Magpadt wlei
Bida mpog ta £€w Kal Tpapd to Pmouldvt oto pavikt. Katd
OUVETIELD, O OIdNPOG KUAVSPOG EMEKTABNKE, £T01 WOTE N
TAGTN VO OTEPEWVETAL 0TAOEPA OTOV TO(XO.

Brijpa 8
IV emavw mAgupd Tou Sixtuol (B) Ba Ppeite Bpoxouc.
Ao@ahioTte Toug Bpoxoug ota Aykiotpa Tou Saktuiou (C).

(LAT) Bridinajuma instrukcija:

Pirms méginiet uzstadit vai salikt 3o aprikojumu, rlpigi
izlasiet visus noradijumus.

Basketbola vairogu izmantot tikai
Basketbola vairogs nav rotallieta.
Uzstadisanu veikt vismaz 2 pieaugusajiem.
Nekardjaties aiz gredzena, tas var izraisit nopietnus
miesas bojajumus.

Basketbola vairoga pielagosana un parvietosana javeic 2
pieaugusajiem.

Pirms katras lietoSanas reizes parbaudiet konstrukciju un
vai dalas ir cieSi nostiprinatas.

Basketbola vairogs ir piemérots tikai majas lietosanai.

Ja montazas laika izmantojat pakapienu vai kapnes, esiet
pasi piesardzigs.

Basketbola vairoga izmantosana ir jisu pasu risks.

pieaugusajam.

MATERIALU SARAKSTS:

. Vairogs 1x

. Tikls 1x
Gredzens 1x

. Paplaksne (M8) 8x
Skrive (M8 * 45MM) 4x
SesSstlra uzgrieznis 4x

. Kronsteins 1x

. Paplaksne (M10) 2x
Galvas skriive 2x
Dibelis 4x (ieklauts uzgrieznis, atsperes paplaksne,
plakana paplaksne un uzmava)
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INSTRUKCIJA

Solis 1

Nosakiet vélamo vairoga atrasanas vietu. Vairogu nedrikst
novietot pie logiem vai citiem Skérsliem. VVairogs jauzstada uz
lidzenas, vélams, kiegelu sienas. Nevienmérigas virsmas nav
piemérotas vairoga uzstadisanai. VVairogu ieteicams uzstadit
standarta, 3,05 metru augstuma, mérot no zemes lidz
gredzena augsdalai. Isakiem spélétajiem ieteicams izmantot
mazaku augstumu.

Solis 2

Novietojiet kronsteinu (G) pie sienas vélamaja vieta. Ar
limenradi parbaudiet, vai kronSteins novietots perpendikulari.
Caur kronsteinu atzimgjiet Cetrus caurumus uz sienas.
Izurbiet ¢etrus 65 mm dzilus caurumus un iztiriet tos.

Solis 3

Nomérkgjiet kronsteina rokas no augséja stiprinajuma (G) uz
vairoga arpusi. Rezultata rokas sakrit ar vairoga caurumiem.
Nostipriniet augséjo kronsteinu (G) pie vairoga (A), izmantojot
2x paplaksnes (H) un 2x galvas skraves (1).

Solis &

Nostipriniet basketbola gredzenu (C) pie vairoga (A),
izmantojot Cetras skriives (E), astonas paplaksnes (D) un
etrus seSstiira uzgrieznus (F). levietojiet skriives starp
basketbola gredzenu (C), vairogu (A) un kronsteinu (G).
Turklat ievietojiet Cetras paplaksnes starp skrivém (E) un
basketbola gredzenu (C) un paréjas cetras paplaksnes starp
kronsteinu (G) un Cetriem seSstdra uzgriezniem (F).

Solis 5

levietojiet dibelus (J) caur Cetram stipringjuma atverém.
Parliecinieties, ka uzgriezni, atsperes paplaksne un plakana
paplaksne ir novietotas kronsteina prieksa. Turklat uzmavas
uz dibeliem (J) janovieto otra pusg, starp kronSteinu un sienu.

Solis 6
Saskanojiet dibeus ()) ar ieprieks izveidotajam caurumiem
siena un ievietojiet tos.

Solis 7

Ciesi pieskriivéjiet visas skrives. Pieskrivéjot dibelu
uzgrieznus ()), parliecinieties, ka uzgrieznis izspiez skrivi
uz aru un ievelk skrdvi uzmava. Lidz ar to dzelzs cilindrs
izplesas, tapéc vairogs ir stingri nostiprinata siena.

Solis 8
Tikla augséja pusé (B) atradisit cilpas. Nostipriniet cilpas uz
gredzena akiem (C).

(LTU) Jspéjamasis tekstas:

Pries naudodami ar montuodami prietaisg, atidziai
perskaitykite visas instrukcijas.

Krepsinio lentg gali naudoti tik suauges Zmogus. Tai néra
zaislas.

Surinkima visada turi atlikti bent 2 suaugusieji.
Nesikabinkite ir nelipkite ant taikinio, nes tai gali sukelti
rimty suzalojimy.

Krepsinio lentos reguliavimg ir padéties pakeitimg turi
atlikti 2 suaugusieji.

Pries kiekvieng naudojima patikrinkite, ar visos dalys gerai
yra pritvirtintos.

Krepsinio lenta tinkama naudoti tik buityje.

Jei montuodami naudojate laiptelj ar kopécias, bikite ypa¢
atsargus.

= Krepsinio lentos naudojimas yra jisy paciy rizika.

JRANGOS SARASAS:

A. Lenta 1x

B. Tinklas 1x

C. Ziedas 1x

D. Poverzlé (M80 8x

E. Varztas (M8 * 45MM) 4x
F. Segiakampe verzlé 4x

G. Laikiklis 1x

H. Poverzlé (M10) 2x

I Pritvirtinimo varztas 2x

). Kistukinis varztas 4x (jskaitant verzle, spyruokling
poverzle, plokscia poverzle ir jvore)

INSTRUKCIJA

1 Zingsnis

Nustatykite norima krepSinio lentos vieta. Lenta neturéty
bati montuojama &alia langy ar kity klidc¢iy. Lenta reikia
montuoti ant plokscios sienos, geriausia - plyty sienos.
Krepsinio lentos montavimui netinka nelygis pavirsiai.
Rekomenduojama lentg montuoti jprastame 3,05 metry
aukstyje, matuojant nuo Zzemes iki ziedo virsaus. Mazesniems
zaidéjams rekomenduojamas mazesnis zaidimo aukstis.

2 zingsnis

Pridekite laikiklj (G) norimoje vietoje prie sienos. Guls¢iuku
patikrinkite, ar laikiklis yra statmenai pridétas. Pazymékite
keturias skylutes ant sienos per laikiklj. ISgrezkite keturias
65 mm gylio skyles ir iSvalykite jas.

3 Zingsnis

Virsutinio laikiklio svirtis (G) nukreipkite j lentos iSore. Tai turi
laikiklio svirtelés sulyginti su lentos skylémis. Virsutinj laikiklj
(G) pritvirtinkite prie lentos uzpakalinés dalies (A) naudodami
2x poverZzles (H) ir 2x pritvirtinimo varztus (1).

4 Zingsnis

Pritvirtinkite krepsinio lanka (C) prie lentos (A) keturiais
varztais (E), astuoniomis poverzlémis (D) ir keturiomis
Sesiakampemis verzlémis (F). |dekite varztus tarp krepSinio
lanko (C), lentos (A) ir laikiklio (G). Be to, jdékite keturias
poverzles tarp varzty (E) ir krepSinio Ziedo (C), o likusias

keturias poverZles - tarp laikiklio (G) ir keturiy SeSiakampiy
verzliy (F).

5 Zingsnis

|kiskite kiStuko varztus (J) per keturias laikiklio angas.
Isitikinkite, kad verzlés, spyruokliné poverzlé ir plokscia
kais¢iy varzty poverzle yra isdéstytos laikiklio priekyje.
Be to, uzdékite jvorés ant kistukiniy varzty () ir jdékite jas
priesingoje puséje, tarp laikiklio ir sienos.

6 Zingsnis
Kistukinius varztus (J) sulygiuokite su anks¢iau padarytomis
skylémis sienoje ir kistukinius varztus jstatykite j siena.

7 Zingsnis

Tvirtai priverzkite visus varztus. Priverzdami kaistukinio
varzto () verzle, verzlé turi stumti varztg | iSore taip, kad
varztas jsitraukty j jvore. Dél to gelezinis cilindras iSsiplecia
ir lenta tvirtai pritvirtinama prie sienos.

8 Zingsnis
Tinklo (B) virsuje rasite kilpas. Pritvirtinkite kilpas prie Ziedo
kabliy (C).

(SLO) Varnostna navodila:

Pred namestitvijo ali montazo opreme natancno preberite
vsa navodila.

Kosarkarsko tablo naj
KoSarkarska tabla niigraca.
Namestitev naj izvedeta najmanj 2 odrasli osebi.

Ne obesSajte se za gol, to lahko povzroci resne telesne
poskodbe.

Prilagoditve in premikanje koSarkarske table morata
opraviti 2 odrasli osebi.

Pred vsako uporabo preverite sestavo in ali so vsi deli
dobro pritrjeni.

Kosarkarska tabla je primerna samo za domaco uporabo.
Ce med montazo uporabljate stopnico ali lestev, bodite
zelo previdni.

Uporaba kosarkarske table je na lastno odgovornost.

odrasli.

uporabljajo samo

SEZNAM MATERIALOV:

. Tabla 1x

MreZa 1x

Obrot 1x

. Podlozka (M8) 8x

. Vijak (M8 * 45 mm) &x
Sesterokotna matica 4x
Nosilec 1x

. Podlozka (M10) 2x
Vijak z lecasto glavo 2x
Viticni vijak &4x (vkljutno z matico, vzmetno podlozko,
ravno podlozko in tulcem)

ST IomMmMmoONm>

NAVODILA

Korak 1

Dolocite Zeleno mesto za tablo. Tabla naj ne bo namescena
blizu oken ali drugih ovir. Tablo je treba namestiti na ravno
steno, po moznosti na opecnato. Neenakomerne povrsine
niso primerne za namestitev table. Priporocljivo je, da tablo
namestite na obicajni visini 3,05 metra, merjeno od tal do
vrha obroca. NiZja igralna visina je priporocljiva za manjse
igralce.

Korak 2

Namestite nosilec (G) na steno, na Zeleno mesto. Preverite
ali je nosilec pravokoten na vodno tehtnico. Skozi nosilec
oznacite Stiri luknje na steni. lzvrtajte Stiri luknje globine 65
mm in jih odistite.

Korak 3

Usmerite roke nosilca zgornjega nosilca (G) na zunanjo stran
table. Kot rezultat so roke poravnane z luknjami na tabli. Z
dvema podlozkama (H) in dvema vijakoma z lecasto glavo (1)
pritrdite zgornji nosilec (G) na tablo (A).

Korak 4

Kosarkarski obroc (C) pritrdite na tablo (A) s Stirimi vijaki (E),
osmimi podlozkami (D) in Stirimi Sesterokotnimi maticami
(F). Vijake namestite med koSarkarski obro¢ (C), tablo (A) in
nosilec (G). Poleg tega namestite Stiri podlozke med vijake
(E) in kosarkarski obroc (C), preostale stiri podlozke pa med
nosilec (G) in tiri Sesterokotne matice (F).

Korak 5

Vstavite vijake (J) skozi Stiri luknje na nosilcu. Prepricajte se,
da so matice, vzmetna podlozka in ravna podlozka vijakov
postavljeni pred nosilec. Poleg tega morajo biti tulci na vijakih
()) namesceni na drugi strani, med nosilcem in steno.

Korak 6
Poravnajte vticne vijake (J) s predhodno narejenimi luknjami
v steni in jih vstavite.



Korak 7

Vse vijake dobro privijte. Ko privijete matico vti¢nega vijaka
(J), poskrbite, da matica potisne vijak navzven in povlece vijak
v tulec. Posledi¢no se je Zelezni cilinder razsiril, tako da je
tabla trdno pritrjena na steno.

Korak 8
Na zgornji strani mreze (B) boste nasli zanke. Zanke
namestite na kljuke obroca (C).

(EST) Hoiatusjuhis:

= Enne paigaldamist voi kokkupanemist lugege palun
juhised hoolikalt labi.
Korvpallilauda voib  kasutada
Korvpallilaud pole manguasi.
Paigaldama peaks vahemalt kaks tdiskasvanut.

Arge rippuge korvil, see vdib pdhjustada tésiseid
kehavigastusi.

Korvpallilauda tohivad reguleerida ja teisaldada ainult
taiskasvanud.

Enne iga kasutamist kontrollige koostet ja seda, kas osad
on tihedalt kinnitatud.

Korvpallilaud sobib ainult koduseks kasutamiseks.

Kui kasutate monteerimisel astet voi redelit, olge eriti
ettevaatlik.

Korvpallilaua kasutamine on omal vastutusel.

ainult  tdiskasvanu.

MATERJALIDE LOEND:

A. Tagaplaat 1x

B.Vork 1x

C.Roéngas 1x

D. Seib (M8) 8x

E. Polt (M8 * 45 mm) 4x

F. Kuuskantmutter 4x

G. Kronstein 1x

H. Seib (M10) 2x

I. Peaga kruvi 2x

J. Tulblipolt  4x (koos mutri, vedruseibi, lameda seibi ja
hilsiga)

JUHEND

Samm 1

Madrake tagaplaadi jaoks soovitud asukoht. Tagaplaati
ei tohi asetada akende ega muude takistuste Idhedale.
Tagaplaat tuleks paigaldada tasasele seinale, eelistatavalt
telliskiviseinale. Ebatihtlased pinnad ei sobi tagaplaadi
paigaldamiseks. Soovitatav on asetada tagaplaat tavalisele
korgusele 3,05 meetrit, mdddetuna maast kuni ronga
(laosani. Lihematele mangijatele on soovitatav madalam
mangukorgus.

Samm 2

Asetage kinnitus (G) soovitud kohas vastu seina. Kontrollige,
kas kinnitus on vesiloodiga risti. Markige kinnituse kaudu
seinale neli auku. Puurige neli 65 mm siigavust auku ja
puhastage augud.

Samm 3

Suunake Glemise kinnituse (G) eenduvad osad vdliskljele.
Selle tulemusena on eenduvad osad joondatud tagaplaadi
aukudega. Kinnitage ilemine kinnitus (G) tagaplaadi (A)
kiilge, kasutades 2x seibi (H) ja 2x peaga kruvi ().

Samm 4

Kinnitage korvpallirongas (C) tagaplaadi (A) kiilge nelja poldi
(E), kaheksa seibi (D) ja nelja kuuskantmutri (F) abil. Pange
poldid korvpallironga (C), tagaseina (A) ja kinnituse (G)
vahele. Lisaks asetage neli seibi poltide (E) ja korvpallironga

kuuskantmutri (F) vahele.

Samm 5

Liikake tddblipoldid ()) labi kinnituse nelja augu. Veenduge, et
tiitiblipoltide mutrid, vedruseib ja lame seib asuksid kinnituse
ees. Lisaks tuleb tiiiblite (J) hiilsid paigutada teisele kiiljele,
klambri ja seina vahele.

Samm 6
Joondage tiitiblipoldid ()) seina eelnevalt tehtud aukudega ja
pange need sisse.

Samm 7

Keerake kdik poldid tihedalt kinni. Tlblipoltidele (J) mutri
kruvimisel veenduge, et mutter suruks kruvi valjapoole
ja tombaks poldi hiilsi sisse. Selle tulemusel laieneb
raudsilinder, nii et tagaplaat on kindlalt seinale kinnitatud.

Samm 7
Vorgu (B) dlapoolelt leiate silmused. Kinnitage silmused
ronga konksude kiilge (C).

(HR) Upozorenije:

Detaljno procitajte upute prije montaze ili sastavljanja ove
opreme.

KoSarkasku plocu smiju upotrebljavati samo odrasli.
KoSarkaska ploca nije igracka.

Montazu moraju izvoditi minimalno 2 odrasle osobe.
Nemojte se vjesati po ploci jer moze doci do ozbiljnih
ozljeda.

Prilagodbe i pomicanje kosarkaske ploce moraju izvoditi 2
odrasle osobe.

Prije svake upotrebe pregledajte ¢vrstocu spojeva i svih
njegovih dijelova.

Kosarkaska ploca prikladna je samo za kuénu upotrebu.
Budite jako paZljivi ako tijekom sastavljanja koristite
stepenice li ljestve.

KosSarkasku plocu upotrebljavajte na svoj vlastiti rizik.

LISTA MATERIJALA:

Ploca 1x

. MreZica 1x

. Prsten 1x

. podlosci matice (M8) 8x

Vijak (M8 * 45MM) 4x

Sesterokutna matica 4x

. Nosact 1x

. Podloska (M10) 2x
vijak s glavom 2x
Celi¢ni vijak 4x (ukljucujuéi maticu, opruznu podlosku,
ravnu podlosku i ¢ahuru)
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UPUTA

Korak 1

Odredite Zeljeno mjesto ploce. Plota ne smije biti postavljen
u blizini prozora ili drugih prepreka. Dasku treba postaviti na
ravni zid, po moguénosti zid od opeke. Neravne povrsine nisu
prikladne za postavljanje znaka. Preporuca se postavljanje
daske na normalnu visinu od 3,05 metara, mjereno od tla do
vrha prstena. NiZa visina igre preporucuje se za manje igrace.

Korak 2

Postavite nosa¢ (G) na Zeljeno mjesto uza zid. Provjerite
libelom da je nosac ovjesen. Oznacite Cetiri rupe na zidu kroz
nosac. |zbusite Cetiri rupe dubine 65 mm i ocistite rupe.

Korak 3

Usmjerite krakove gornjeg nosaca (G) prema vanjskoj strani
ploce. Kao rezultat toga, krakovi za jamcevinu poravnati su s
rupama ploce. PriCvrstite gornji nosac (G) na straznju stranu
ploce (A) pomocu 2x podloske (H) i 2x vijka s poklopcem (1).

Korak &

Osigurajte obrut za kosarku (C) na straznjoj ploci (A) s cetiri
vijka (E), osam podloznih plocica (D) i Cetiri Sesterokutne
matice (F). Postavite svornjake izmedu obruca za kosarku (C),
straznje ploce (A) i nosaca (G). Uz to, postavite cetiri podloske
izmedu vijaka (E) i obruca za kosarku (C), a preostale Cetiri
podloske izmedu nosaca (G) i Cetiri Sesterokutne matice (F).

Korak 5

Umetnite tiple (J) kroz Cetiri rupe u nosacu. Obavezno
postavite matice, opruznu podlosku i ravnu podlosku vijaka
cepa na prednjoj strani nosaca. Osim toga, postavite ¢ahure
na vijke (J) i ugradite ih na suprotnu stranu, izmedu nosaca
i zida.

Korak 6
Poravnajte vijke utikaca (/) s prethodno napravljenim rupama
na zidu i umetnite vijke utikaca u zid.

Korak 7

Sigurno zategnite sve vijke. Tijekom zatezanja matice vijka (J),
matica morate gurnuti vijak prema van tako da se vijak uvuce
u Cahuru. Kao rezultat, zeljezni cilindar se Siri, ucvrscujuci
plocu €vrsto u zid.

Korak 8
Na vrhu mreZze (B) pronaci Cete petlje. Pricvrstite petlje na
kuke prstena (C).

(UA) NonepepxyBanbHa

IHCTPYKLIA:

+ Mepes nouyaTKOM YCTaHOBKW a60 MOHTaxy LbOro
obnagHaHHA YBaXKHO NpouMTanTe BCIO iHCTPYKLiIO.

+ BuKopucToByBaTM 6acKETOONBHUIN AT MOXe TiflbK1

LopoCnuii. BackeTboNbHWI LWWT He € irpaLuKa.

YcTaHOBKa MOBMHHA  BMKOHYBaTUCA  MiHIMyM 2-ma

fopocamm.

+ He uinnanTteck Ta Ha BNasbTe Ha Linb, Lie MOXe NpU3BecTr
10 CEPIIO3HIX TPaBM.

+ KopurysaHHa Ta nepemiljeHHs 6GackeTO6ONbHOrO LWTa
MOBWHHI 3[iCHIOBATICA BOMA [JOPOCVIMU.

« Mepep KOXHMM BUKOPWCTaHHAM, MNepeBipANTe AKICTb

36ipKu, Un aeTani HafiNHoO 3aKpinneHi.
BackeTbonbHWA  WWAT  NpU3HAYEHWi
[IOMaLLHbOrO BYKOPUCTAHHA.

AKILO BU BUKOPUCTOBYETE CXOAUHKY abo cxoaw mif vac
MOHTaxy, GyAbTe fly»e 06epexHi.

BuKopucToByiiTe 6ackeTOONbHUIA WWT Ha CBill cTpax i
PUV3KK.

TinbKN  anAa

CMUCOK MATEPIAJIIB:
LWnt 1x

Citka 1x

Kinbue 1x

LLlai6a (M8) 8x

Bont (M8 * 45 mm) 4x
LWecTturpaHHa raika 4x
. KpoHwrTeiiH 1x

. LWai6a H. (M10) 2x
BonT 3 ronoekoto 2 wr.
3arnywka 4 wr. (Bknoyaouy raiky, npyKvHHy LWanoby,
NNockKy Wwanby i BTynKy)
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IHCTPYKULIA

Kpok 1

BusHauTte 6axaHe micue Ana wuta. LLIMT He MoXHa cTaBuUTU
nopsAA 3 BikHamMu abo iHWWMMK nepewkogamu. LT cnig
BCTAHOB/IOBATY Ha PIiBHil CTiHi, 6axkaHO LernaHin. HepiBHi
NMoBepxHi He MiAXOAATb [fIA YCTaHOBKM wWuTa. baxaHo
PO3MICTUTV WUT Ha CTaHAAPTHIN BucoTi 3,05 meTpa, Aka
BUMIPIOETbCA BiA 3emni [0 Bepxy KinbudA. [na rpasuis
H3bKOTO 3POCTY PEKOMEHAYETbCA MEHLLA irpoBa BUCOTa.

Kpok 2

Mpuknagite KpoHwTeiH (G) Ao CTiHWM B 6axaHoMy Micuii.
3a ponomoroio piBHA MNepesipTe, 4M NeprneHANKYNApHO
PO3MILLEHNIN KPOHLWTeH. Big3HauTe 4oTupu OTBOpPWM Ha
CTiHi uepe3 KpoHWTelH. [pocBepaniTb YOTVpK OTBOPWU
3aBMGLIKN 65 MM | OYNCTITb OTBOPY.

Kpok 3

HanpaBTe pykaBa KpoHLTeiHa (G) Ha 30BHILLHIO CTOPOHY
wmTa. B pesynbrati pykaBa 36iraloTbCsl 3 OTBOpaMi Ha WUTI.
MpukpiniTe BepxHio ckoby (G) Ao 3agHboi maHeni (A) 3a
nonomoroto 2 wab (H) i 2 6o0nTis 3 ronoskoto ().

Kpok 4

3akpinitb GacketbonbHe Kinbue (C) Ha wwuti (A) 3a
ponomorot Yotrpbox 6ontie (E), BocbMu wainb (D) i
YOTMPbLOX LWecTUrpaHHmx rainok (F). MomicTite 6ontn mix
6acket6onbHUM Kinbuem (C), wutom (A) i KpOHLITENHOM
(G). Kpim TOro, nomicTite YoTupm Wabn mix 6ontamu (E) i
6ackeT60/bHUM Kinblem (C), a pewuTy YOTUPU LWaibn mix
KpoHwTenHoM (G) i YoTnpma wecturpaHHumm raikamm (F).

Kpok 5

BcraBte 3arnywku (J) B 4OTMPM OTBOPW KPOHLUTEMHA.
MepekoHaiiTecs, WO ralky, MPyKWHHA wWanba i nnocka
Wwaiiba 6ONTIB 3arNyLKN 3HAXOAATLCA Nepes; KPOHLUTEAHOM.
Kpim Toro, BTynKv Ha atobensx (J) noBMHHI 6yTn po3milLeHi 3
iHLIOrO 6OKY, MiXK KPOHLUTEHOM i CTIHOIO.

Kpok 6
3ictaBTe 3arnywku (J) 3 paHille BUKOHaHMMU OTBOpamu B
CTiHi i BCTaBTe iX.

Kpok 7

LinbHo 3aKkpyTiTb BCi 6onTW. MpK 3aKpyuyBaHHi raiiku 6onTis
3arnywwKkn (J) nepekoHanTecs, WO raiika BULITOBXYE FBUHT
Ha30BHi i BTArye 6onT B BTYNKy. OTXKe, 3ani3Huii uuniHap
PO3WMPKBCA, TaK LLO LT MiLIHO 3aKPIiNMBCA B CTiHi.

Kpok 8
Ha BepxHiln cTopoHi citku (B) B1 3HaiaeTe netni. 3akpinitb
netni Ha raukax kinbugs (C).

(RO) Text de avertisment

Cititi toate instructtiinile cu atentie inainte de a folosi sau
de a monta aparatul.

Backboardul de baschet poate fi folosit doar de cdtre un
adult. Nu este nici o jucdrie.

Montajul trebuie facut de catre cel putin doi adulti.

Nu vd agdtati nici nu va catdrati in el, acesta poate cauza
leziuni grave.

Modificari si mutarea acestui backboard baschet trebuie
facut de cdtre doi adulti.

Verificati inainte de fiecare folosire montajul si daca toate
piesele sunt bine fixate.

Backboardul baschet este doar pentru uz casnic.

Daca folositi o scard in timpul montajului, fiti extrem de
prudent.

Folosirea acestui backboard baschet este pentru risc
propriu.



LISTA DE MATERIALE:
Panou 1x

. Plasd 1x

Inel 1x

. Saibd (M8) 8x

Bolt (M8 * 45MM) &x
Piulitd hexagonald 4x
Suport 1x

. Saibd (M10) 2x
Surub cu cap 2x
Surub tampon 4x (Inclusiv piulitd, saiba cu arc, saiba plata
si manson)
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INSTRUCTIUNI

Pasul 1

Determinati locatia dorita pentru panou. Panoul nu poate fi
amplasat langd ferestre sau alte obstacole. Panoul ar trebui
sd fie instalat pe un perete plan, de preferintd un perete de
caramida. Suprafetele denivelate nu sunt potrivite pentru
instalarea panoului. Este recomandabil sd plasati panoul la
indltimea standard de 3,05 metri, masuratad de la sol pana
la varful inelului. Se recomanda o indltime de joc mai mica
pentru jucdtorii mai mici de inaltime.

Pasul 2
Asezati consola (G) de perete in locatia dorita. Verificati
dacd consola este perpendiculard cu o niveld cu buld de
aer. Marcati cele patru gauri pe perete prin intermediul
suportului. Faceti patru gduri de 65 mm adancime si curdtati
gaurile.

Pasul 3

indreptati bratele de fixare ale arcadei superioare (G) citre
exteriorul panoului. Ca rezultat, bratele sunt aliniate cu
gdurile panoului. Fixati suportul superior (G) de placa din
spate (A) folosind 2 saibe (H) si 2x surub cu cap (1).

Pasul 4

Fixati inelul de baschet (C) pe panoul (A) folosind patru
suruburi (E), opt saibe (D) si patru piulite hexagonale (F).
Amplasati suruburile intre inelul de baschet (C), panoul (A) si
consola (G). Mai mult, asezati cele patru saibe intre suruburi
(E) si inelul de baschet (C) si cele patru saibe ramase intre
suport (G) si cele patru piulite hexagonale (F).

Pasul 5

Amplasati suruburile tampon (J) prin cele patru gauri ale
suportului. Asigurati-va cd piulitele, saibele cu arc si saibele
plate ale suruburilor sunt amplasate in fata suportului. in
plus, mansoanele suruburilor tampon (J) trebuie plasate pe

cealaltd parte, intre suport si perete.

Pasul 6
Aliniati suruburile tampon (J) cu gdurile facute anterior in
perete si introduceti-le.

Pasul 7

insurubati bine toate suruburile. Cand insurubati piulita
suruburilor tampon(), asigurati-va ca piulita impinge surubul
in afara si trage surubulin manson. n consecintd, cilindrul de
fier s-a extins astfel incat panoul este fixat ferm in perete.

Pasul 8
In partea superioard a plasei (B) veti gdsi bucle. Fixati buclele
pe carligele inelului (C).

(BG) NpepaynpegurenHa

MHCTPYKLYNA:

MpoueTeTe BHUMATENHO BCUYKM WHCTPYKUMM Mpean fa
M3Mo3BaTe UM MOHTVPaTE ToBa 06opyaBaHe.
Backet6onHoTO Tabno mMoxe fa ce W3Mon3Ba camo OT
Bb3pacTeH. Toa He e nrpauka.

MoHTaxbT TpsbBa BUHarM fa ce N3BbPLLBa OT MOHE ABama
Bb3PaCTHU.

He ce yBucBailTe Ha Kolla, ToBa MOXe fa foBefe [0
CepUO3HN HapaHABaHWA.

HacTpoiikuTe 1 npemectsaHeTo Ha 6ackeT601HOTO Tabno
TpA6Ba fja ce M3BBPLUBAT OT fjBama Bb3PacTHU.

Mpean Bcska ynoTtpe6a NpoBepsiBaiiTe MOHTaxa U fanv
YacTuTe ca 34paBo 3aKpeneHn

BackeT60nHOTO Tabno e MoaxoAsawWo Camo 3a AOMallHa
ynotpe6a.

AKo m3nonsgate CTbaba Mo Bpeme Ha MOHTaxa, 6baere
V3KIIIOYNTENHO BHUMATENHU.

M3non3BaHeTo Ha 6GackeT6bonHoTO Tabno e Ha Baw
COBCTBEH PUCK.

CMUCBHK HA MATEPUANIUTE:
. Tabnolx

Mpexa 1x

Kow 1x

. LLain6a (M8) 8x

Bont (M8 * 45MM) 4x
LLlectocTeHHa raiika 4x

TmMoN®>

. Ckoba 1x

. LWaiba (M10) 2x
BuHT 2X
BUVHT 4x (BKNIOUMTENHO raiika, Mpy>KuHHa waiiba, nnocka
warba v groben)

T ITIo

WHCTPYKLUUUN

Crbnka 1

Onpepenete enaHoTo MACTO 3a Tabnoto. Tabnoto He
TpAGBa fAa ce noctaBa 61130 A0 NpO30pUW UMK ApYrU
npenATcTBusA. Tabnoto TpsbBa fJa ce MOHTMPA Ha paBHa
CTeHa, 3a NpeanounTaHe TyxneHa cTeHa. HepaBHoMepHUTe
MOBbPXHOCTY ~ He  Ca  MNOAXOAAWM 33  MOHTaxa.
lMpenopbunTtenHo e Tabnoto fa ce NOCTaBM Ha BUCOYMHA
ot 3,05 meTpa, u3mepeHa OT 3eMATa 4O Bbpxa Ha Kolia.
lMo-H1CKa BMCOYMHA Ha Wrpa ce NpenopbyBa 3a Mo-HUCKK
nrpaun.

Crbnka 2

MoctaBete ckobata (G) Ha KeNaHOTO MACTO OO CTeHara.
MpoBepeTe ¢ HMBeNUp, fanu ckobaTa e neprneHanKyNAPHO
noctaBeHa. MapKupaiiTe YeTvpuTe oTBOpa Ha CTeHaTa npes
cKkobata. Mpobuiite YeTrpyn oTBOpPa C AbNO6OYMHA 65MM ©
no4vncreTe oTBOpUTE.

Crbnka 3

Hacouete pameHaTa Ha ropHata ckoba (G) KbM BbHLIHaTa
CTpaHa Ha Tabnoto. B pesyntar, pameHaTta ca nofpaBHeHN ¢
oTBopUTe Ha TabnoTto. MpuKpeneTte ropHata ckoba (G) Kbm
rbp6a Ha TabnoTo (A) c nomoLuTa Ha 2x Wwanbw (H) n 2x BuHTa

.

Crbnka 4

3akpeneTte 6ackeT6onHMA Kow (C) Kbm Tabnoto (A) ¢ uetrpu
6onTa (E), ocem wanbu (D) n YeTMpun LWECTOCTEHHU ranikn
(F). MocTaBete GontoBeTe Mexay 6GacketbonHua kow (C),
Tabnoto (A) u ckobarta (G). OcBeH ToBa nocTaBeTe YeTpwu
wanbn mexpy bontosete (E) n 6acket6onHua kow (C), a
oCTaHanuTe YeTupwn wWaibyn mexay ckobata (G) u yeTpwn
wecTocTeHHw rankm (F).

Crbnka 5
MocTaseTe BUHTOBETE (J) Npe3 yeTpuTe OTBOPA B CKobaTa.
)’BepeTe ce, ye I'al7IKI/ITe, npyxnHHaTa warnba n nnockata
waiiba ca noctaBeHu npep ckobara. [llobennte 3a BUHTOBE
(J) TpAGBa Aa ce NOCTaBAT OT ApyraTa CTpaHa, Mexpy ckobata
W CTeHaTta.

Crbnka 6
MoppaBHeTe BUHTOBe (J) C NpeaBapuUTENHO HamnpaBeHWTe
OTBOPW B CTEHaTa U r'vi ocTaBeTe B OTBOPUTE.

Crbnka7

3aTerHeTe 3apaBO BCUYKYM BUHTOBE. [lOKaTO 3aTAraTe raiikata
Ha BVHTa (J), raiikata TpsbBa Aa N3Tiacka BUHTA HAaBbH, Taka
Yye BWHTBT fa ce npubepe B fAobena. B pesyntar Ha ToBa
KENE3HNAT LWHABP Ce paslivpABa, 3aKpenBaiki 3A4paBo
[ibCKaTa B CTeHaTa.

Crbnka 8

B ropHata uyact Ha mpexata (B) we HamepwTe GPUMKU.
MpuKpeneTe 6pUMKITE KbM KyKMTe Ha KOLLa

Q.

(SK) Vystrazné pokyny

Predtym, ako sa poksite nainstalovat' alebo namontovat'
toto zariadenie, dokladne si precitajte vSetky pokyny.
Pouzivajte dosku na basketbal len dospelym. Basketbalova
doska nie je hracka.

Instalacia by mala byt vykonana minimalne dvoma
dospelymi.

NeveSajte sa na kruh, mohlo by to viest' k vaznym
poraneniam osob.

Nastavenie a presunutie dosky na basketbal musia
vykonat' 2 dospeli.

Skontrolujte zostavu tesne pred kazdym pouzitim.
Basketbalova doska je vhodna len pre domace pouzitie.
Ak potas montaze pouzivate schodik alebo rebrik, budte
velmi opatrni.

Pouzitie basketbalovej dosky je na vlastné riziko.

Z0ZNAM SUCIASTOK:
Zadna doska 1x

Siet' 1x

Kruh 1x

Podlozka (M8) 8x

Skrutka (M8 * 45MM) &4x
Sesthranna matica 4x
Konzola 1x

. Podlozka (M10) 2x

Skrutka s hlavou2x
Zavrtna skrutka 4x (vratane matice, pruznej podlozky,
plochej podlozky a objimky)

—CIomMmMoNwmE

POKYNY

Krok 1

Urtite pozadované umiestnenie zadnej dosky. Opierka
by nemala byt' umiestnena v blizkosti okien alebo inych
prekazok. Opierka by mala byt' inStalovana na rovnej stene,
najlepsie tehlovej. Nerovny povrch nie je na instalaciu
zadnej dosky vhodny. Odporiica sa umiestnit' zadnd dosku v
pravidelnej vyske 3,05 metra, meranej od zeme az po vrchol
kruhu. Pre nizsich hracov sa odpordca nizsia vyska hry.

Krok 2

Umiestnite konzolu (G) na poZadované miesto na stenu.
Skontrolujte, ¢i je drziak kolmo na vodovahu. Cez konzolu si
oznacte Styri otvory na stene. Vyvitajte Styri otvory hlboké
65 mm a otvory ocistite.

Krok 3

Nasmerujte ramena konzoly hornej vystuze (G) na vonkajsiu
stranu dosky. Vdaka tomu s ramena zarovnané s otvormi
v operadle. Hornd vystuhu (G) pripevnite k zadnej doske (A)
pomocou 2x podloziek (H) a 2x skrutky s hlavou skrutky (1).

Krok &4

Zaistite basketbalovy kruh (C) o dosku (A) pomocou Styroch
skrutiek (E), 6smich podloZiek (D) a Styroch Sesthrannych
matic (F). Vlozte skrutky medzi basketbalovy krdzok (C),
zadn dosku (A) a konzolu (G). Dalej vlozte Styri podlozky
medzi skrutky (E) a basketbalovy kruh (C) a zvysné Styri
podlozky medzi konzolu (G) a Styri Sesthranné matice (F).

Krok 5
Vlozte skrutky (J) do Styroch otvorov konzoly. Uistite sa, Ze
matice, pruzna podlozka a plocha podlozka si umiestnené
pred konzolou. Okrem toho musia byt' objimky na zastrénych
skrutkach (J) umiestnené na druhej strane medzi konzolou a
stenou.

Krok 6
Zarovnajte zastrcné skrutky () s predtym vytvorenymi
otvormi v stene a zasurite ich.

Krok 7

VSetky skrutky pevne priskrutkujte. Pri zaskrutkovani matice
zastrénych skrutiek () zaistite, aby matica zatlacila skrutku
smerom von a vtiahla skrutku do objimky. VV désledku toho
sa zelezny valec roztiahol, takZze zadna doska bude pevne
pripevnena k stene.

Krok 8
Na hornej strane siete (B) najdete slucky. Zaistite slucky na
hakoch krazku (C).



